BRILONER

(AN Asennusohje

(ND Montageaanwijzing
Instrukcja montazu
(€2 Montazni navod

(K> Navod na pouzitie
Montazno navodilo
(HD) Szerelési utasitas
Instructiunile de montaj

(DD Montageanleitung
Mounting instructions
(P Instruction de montage
(D Istruzioni di montaggio
(B Instrucciones de montaje
Montageanledning

(S Monteringsinstruktion
(D Montasjeveiledning

MAL8331
C€ch

Verehrter Kunde, sollten sich trotz neuester
Fabrikationsmethoden und genauesten
Qualitétskontrollen wider Erwarten Mangel
herausstellen, wenden Sie sich bitte unter Angabe des
Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer
des Produktes an folgende kostenlose Hotline:

(+49 (0)291 / 952993-650)

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG /

Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede

Revision 02_05/2026

(P Instrugdes de montagem
Montaj talimati

(0D Montazas instrukcija
PbKOBOACTEO 32 MOHTaX
MHCTPYKLMA N0 MOHTaXY
Tuvappoloynong
Uputstvo za postavljanje
Uputstvo za montazu

www.briloner.com

[o[e[afo[alo[ao]
Vi mn s N e a
rEEESErE

AN,

}1P20 C~—

. 55mm [

(2

VLI TL LT LT 077 73

min.30mm

5-15mm

Yizzzzz74 zzzz 1~

11P4a4

\\

@ 272727277
1

2

11>
\AAAAAAAAAS. Z/ 7773

5/

(DD Sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfiltig
durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts
beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung fiir spatere Zwecke gut auf.
+ Die Leuchten diirfen nur von autorisiertem Fachpersonal nach den jeweils geltenden
Elektro- Installationsvorschriften installiert werden.
+ Der Hersteller iibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schaden, die
Folge eines unsachgemaRen Gebrauchs der Leuchte sind.

+ Die Pflege von Leuchten beschrankt sich auf die Oberflachen. Aus Griinden der
elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder sonstigen
Flissigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes,
fusselfreies Tuch.

+ Bei der Montage ist darauf zu achten, dass das Befestigungsmaterial fiir den
Untergrund geeignet ist und dass dieser entsprechend tragfahig ist. Fiir eine
unsachgemaBe Verbindung des Artikels mit dem jeweiligen Untergrund kann seitens
des Herstellers keine Haftung libernommen werden.

+ Beim AnschlieBen ist darauf zu achten, dass die bauseits vorhandenen Zuleitungen
bis in den Anschlussbereich hinein doppelt oder verstarkt isoliert ausgefiihrt sein
miissen.

+ Bezeichnung der Anschlussklemmen: L = Phase N = Neutralleiter @ = Schutzleiter.

+ Leuchte ohne Anschlussklemme. Fiir den Anschluss konnen Hinweise von
Fachpersonen erforderlich sein.

+ Sie konnen folgende Verbindungsklemmen verwenden (nicht im Lieferumfang
enthalten):

+ 2 schraublose Verbindungsklemmen nach EN 60998-2-2 (min. 2 polig mit
Haltefeder - z.B. "WAGO Serie 221 / 222") ausgelegt fiir einen Querschnitt von
0,5mm?2 - 1,5mm? mit einer Bemessungsspannung von min. 250V und einem
Bemessungsstrom von min. 16A.

+ Die freien Leitungsenden der Leuchte miissen je nach Ausfiihrung der
Verbindungsklemme gegebenenfalls mit Aderendhiilsen versehen sein.

+ Der Anschluss an das Versorgungsnetz muss pro Leuchte innerhalb einer
ausreichend groRen handelsiiblichen Verteilerdose erfolgen (nicht im Lieferumfang
enthalten).

+ Dieses Produkt ist vorgesehen fiir den normalen Betrieb und darf ausschlieRlich fiir
die Deckenmontage eingesetzt werden.

+ Die Leuchte besitzt den Schutzgrad "IP44” und ist ausschlieflich fiir den Einsatz im
Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.

+ Schutzgrad "IP44" gilt nur fiir den sichtbaren Bereich der Leuchte im eingebauten
Zustand.

+ Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

+ Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse "F”, bezogen auf
die EU-Verordnung 2019/2015.

+ Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind mdoglich. Die Lichtfarbe
und Leuchtstarke von LEDs kann sich auch in Abhéngigkeit von der Lebensdauer
verdndern. -

Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem

Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschadigungen. Benutzen

Sie die Leuchte niemals, wenn Sie Beschadigungen feststellen.

Achtung! Vor Beginn der Montage oder Demontage die Netzleitung

spannungsfrei schalten. FI-Schutzschalter oder Sicherungsautomat

ausschalten bzw. Sicherung heraus drehen. Vorhandene Schalter auf “AUS”.

Achtung! Vergewissern Sie sich vor dem Bohren der Befestigungsldcher, dass

an der Bohrstelle keine Gas-, Wasser- oder Stromleitungen angebohrt oder

beschadigt werden konnen.

Schutzklasse Il. Diese Leuchte ist besonders isoliert und darf nicht an einen
Schutzleiter angeschlossen werden.

Achtung! Leuchtenteile und Leuchtmittel konnen wahrend des Betriebs
Temperaturen von >60°C erreichen und diirfen daher wahrend des Betriebs
nicht beriihrt werden.

Nur zur Verwendung in Innenrdaumen

Diese Leuchten diirfen unter keinen Umstéanden durch warmedammende
Abdeckungen oder dhnliche Werkstoffe abgedeckt werden.

Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen.
el @ Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr
Tes, Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.

Entsorgung

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der

Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt
mmm Werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu

einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen
Geraten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei lhrer zustandigen
kommunalen Verwaltung. Beim Kauf eines Neugerates haben Sie das Recht, ein
entsprechendes Altgerat zuriickzugeben. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie in
diesem Fall kostenfrei. Bitte Idschen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen
Daten. Die ordnungsgemaRe Entsorgung dieses Produkts hilft, mdgliche Folgen fiir
Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein gefahrlicher
Stoffe, Gemische oder Komponenten ergeben konnten. Als Verbraucher spielen Sie dabei
eine entscheidende Rolle fiir die Wiederverwertung von potenziell nutzbaren Rohstoffen
und dem Erhalt einer sauberen Umwelt.

Safety directions / Please read this information carefully before
installing or using this product. Please keep this user manual for further
reference.
+ The lamps may only be installed by authorized and qualified technicians according
the valid regulations for electrical installation.
+ The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting
from improper use of the light.
+ Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons,
this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry, lint-free
cloth for cleaning.

+ When mounting, ensure that the attachment material is suitable for the subsurface
and that this surface is capable of carrying the weight of the fixture. The
manufacturer is not liable for improper installation of the item on the relevant
subsurface.

+ Take note that when switching on that the building site supply lines available have
double or reinforced insulation up to the terminal connection area.

+ Description of the supply terminals: L = Phase N = Neutral conductor @ = Earthed
conductor.

+ The lamp does not have a connecting terminal. An electrician may need to be
consulted to connect the lamp.

+ You can use the following connectors (not included in delivery):

+ 2 screwless connectors in accordance with EN 60998-2-2 (min. 2 pole with retention
clip - e.g. "WAGO Serie 221 / 222") designed for a cross-section of 0.5 mm?- 1.5
mm? with a rated voltage of min. 250 V and a rated current of min. 16 A.

+ The free cable ends of the light must be provided with ferrules depending on the
design of the connectors.

+ The connection to the power network must take place within a sufficiently large
enough standard junction box per light (not included in delivery).

+ This product is intended for normal operation and may only be used for ceiling
mounting.

+ The lights have a protection class rating of "IP44" and are solely intended for indoor
use only of private households.

+ The protection class "IP44” only applies to the visual area of the lamp when
installed.

- Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

+ This product contains a light source of energy efficiency class "F”, based on the EU
regulation 2019/2015.

+ LED colour deviation when using different lots or batches may occur. The light colour
and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span level from
the lamp.

Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always

check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice

any damage.

Caution! Disconnect the mains cable from the power supply before

assembling or disassembling. Switch off the earth leakage circuit breaker/

automatic circuit breaker or unscrew the fuse. Turn the switches to "OFF".

Caution! Before drilling the mounting holes, make sure that no gas, water or

electricity pipes and wires can be drilled through or damaged in your chosen

mounting location.

Safety class Il. This light is specially insulated and must not be connected to
an earthed conductor.

Attention! During operation, lamp parts and illuminants can reach
temperatures of more than 60°C. Do not touch during operation!

Only for indoor use

*DP OB

Never cover these lamps with heat-insulating enclosures or similar materials.

AN
This article is not suitable for use with dimmable electric circuits.
i @ The light source of this lamp is not replaceable; when the light source
> reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.
Disposal

The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging

means that the product must not be disposed with ordinary household waste. At
= the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance

for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local
municipality for the point of acceptance. When purchasing a new device, you have the
right to return a corresponding old device. In this case, return and disposal are free
of charge for you. Please delete all personal data before returning. Disposing of this
product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and
health which might otherwise occur as a result of hazardous substances, combinations
or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing
potentially usable substances and conserving our environment.

(P Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention
avant de commencer avec l'installation ou la mise en marche de ce produit.
Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de
besoin.
+ Les lampes doivent étre installées par un personnel spécialisé uniquement, en
suivant les instructions d'installation électronique en vigueur.
+ Le fabricant n'est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d'une
utilisation incorrecte des lampes.
+ Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il
est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides. Utilisez pour
le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.



+ Lors de l'installation, veillez a ce que le matériel de fixation soit solide et adapté a la
surface de montage. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de montage ou
installation sur une surface inadéquate.

+ Veillez, lors du raccordement, a ce que les conduites de raccordement présentes
soient doublement isolées et renforcées jusque dans la zone de raccordement.

+ Description des bornes serrefils : L = Phase N = Conducteur neutre @ = Cable de
protection terre.

+ Luminaire sans borne de connexion. Le branchement nécessite le cas échéant les
conseils de personnes spécialisées.

- Vous pouvez utiliser les connecteurs suivants (non fournis) :

+ 2 connecteurs sans fil conformes aux normes IEC 60998-2-2 (min. 2 péles avec
clip de fixation - par ex. "WAGO Serie 221 / 222") pour une coupe transversale de

0,5mm? - 1,5mm? avec une tension de mesure de min. 250 V et un ampérage de min.

16 A.

+ Selon l'installation des connecteurs, les extrémités de la lampe doivent étre munis
d'embouts.

+ La connexion au réseau électrique doit se faire par lampe au sein d'une boite de
jonction suffisamment grande, que vous trouverez dans le commerce (non fournie).

+ Ce produit est a un usage normal et il peut étre utilisé pour un montage au plafond.

+ Leluminaire posséde le degré de protection "IP44" et est exclusivement réservé a
une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

+ Le degré de protection "IP44" n'est valable que pour la partie visible du luminaire
dans son état monté.

+ Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

+ Ce produit contient une source lumineuse de la classe d'efficacité énergétique "F”,
telle que définie dans le reglement UE 2019/2015.

+ Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La
couleur de lumiére et I'intensité lumineuse des LED peuvent également se modifier
en fonction de la durée de vie.

Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement

au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommaggés.

N'utilisez jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

Attention ! Débrancher la ligne d’alimentation avant le début du montage ou

du démontage. Débrancher le disjoncteur Fl ou le coupe-circuit automatique

ou dévisser le fusible. Commutateur présent sur « OFF ».

Attention ! Avant le percage des trous de fixation, assurez-vous qu'il n'y ait

aucun dommage causé aux conduites de gaz, d'eau ou électriques a I'endroit

du forage.

Catégorie de protection Il. La lampe est spécialement isolée et ne peut pas
étre raccordée a un cable de protection terre.

Attention! Les parties de |la lampe et les parties qui éclairent peuvent
atteindre des températures supérieures a 60°C pendant leur fonctionnement,
et ne doivent donc pas étre touchées pendant leur fonctionnement.

Réservé a une utilisation dans des espaces intérieurs

Ne couvrez jamais ces lampes avec des clotures thermoisolantes ou
matériaux semblables.
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Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation.

o La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas étre remplacée. Dés que
'35‘?;'_#;)@ la source lumineuse arrive en fin de vie, la totalité du luminaire doit étre
remplacée.

Mise au rebut

Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou 'empaquetage signifie que
le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A la fin
de son vie utile, le produit doit étre retourné a un point d'acceptation pour la
réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander votre
municipalité locale pour le point. Lors de I'achat d'un nouvel appareil, vous avez le droit
de retourner un ancien appareil correspondant. Dans ce cas, le retour et I'élimination
sont gratuits pour vous. Veuillez supprimer toutes les données personnelles avant de
revenir. La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur
I'environnement et la santé pouvant découler de la présence de matieres, mélanges

ou substances dangereux. En tant que consommateur, vous jouez un role essentiel

dans le recyclage de matiéres premiéres potentiellement utiles et la préservation d'un
environnement propre.

(D Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni
prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per
I'uso per 'ulteriore impiego.
+ Leluci possono essere installate solo da personale specializzato secondo le vigenti
norme di installazione elettrica.
+ Il produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si
dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d'uso.
+ La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di
sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri liquidi.
Per la pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

+ Durante il montaggio fare attenzione all'idoneita del materiale di fissaggio al
sottofondo e alla solidita di quest'ultimo. Il produttore non pud assumersi alcuna
responsabilita a seguito di un'applicazione scorretta dell'articolo al sottofondo
corrispondente.

+ Durante il collegamento & necessario assicurarsi che i circuiti elettrici presenti
di fabbrica siano stati inseriti isolati, in modo doppio o rafforzato, nell’area di
collegamento.

+ Denominazione dei morsetti di collegamento: L = Fase N = Neutro @ =Terra

+ Lampada senza morsetto. Potrebbe essere necessario consultare un esperto per
I'allacciamento.

- E possibile utilizzare i seguenti morsetti di collegamento (non inclusi nella fornitura):

+ 2 morsetti di collegamento senza viti conformi alla norma EN 60998-2-2 (min. 2 poli
con molla di ritenuta - ad es. "WAGO Serie 221 / 222") per una sezione trasversale di
0,5mm? - 1,5mm? con una tensione nominale di min. 250V e una corrente nominale
di min. 16A.

+ A seconda della versione del morsetto di collegamento e ove necessario, le
estremita libere della conduttura della lampada devono essere provviste di puntalini.

+ Il collegamento alla rete di alimentazione deve avvenire per ogni lampada all'interno
di una comune scatola di distribuzione sufficientemente grande (non inclusa nella
fornitura).

* Questo prodotto e destinato al normale funzionamento e pud essere installato
solamente al soffitto.

+ Lalampada dispone di un grado di protezione "IP44” ed & pensata esclusivamente
per interni e per I'uso privato.

+ Il grado di protezione "IP44" si riferisce solamente all'aera visibile della lampada
completamente montata.

+ Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera
etc.).

* Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica
"F", in base al regolamento UE 2019/2015.

+ Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti.
Il colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda della durata in servizio.

Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete,

controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la

lampada se si notano danni.

Attenzione! Scollegare I'alimentazione prima di iniziare il montaggio o lo

smontaggio. Spegnere l'interruttore Fl o l'interruttore automatico oppure

rimuovere il fusibile. Gli interruttori presenti su "OFF".

Attenzione! Prima di procedere a trapanare i fori per il fissaggio, assicurarsi

che nell’area da perforare non vi siano condutture di gas, acqua o corrente

che potrebbero venire perforate o danneggiate.

Classe di sicurezza II. Questa lampada ¢ isolata e non puo essere collegata al
cavo di presa a terra.

Attenzione! | pezzi delle lampade e i dispositivi d'illuminazione possono
raggiungere temperature superiori a 60°C durante il funzionamento, per cui
non devono essere toccati.

Da utilizzare esclusivamente in ambienti interni

Le lampade non devono mai essere coperte da sostanze termoisolanti o
7N materiali simili.

Questo articolo non e adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili.

La sorgente luminosa di questa lampada non é sostituibile. Quando la
sorgente luminosa avra raggiunto il termine del suo ciclo vitale, va sostituita
I'intera lampada.

Smaltimento

Il simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o

sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei
= 'ifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al

riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere I'indirizzo presso
I'amministrazione comunale competente. Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il
diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente. In questo caso, il reso e lo
smaltimento sono gratuiti per te. Si prega di cancellare tutti i dati personali prima di
tornare. Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali
conseguenze a danno dell'ambiente e della salute, le quali potrebbero essere provocate
dalla presenza di sostanze, miscele o componenti pericolose. In quanto consumatore,
I'utente svolge un ruolo fondamentale per il recupero di materie prime potenzialmente
utilizzabili e il mantenimento di un ambiente pulito.

(E) Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacién
antes de comenzar con la instalacion o la puesta en marcha de este producto.
Guarde las instrucciones.
+ Las lamparas sélo pueden ser instaladas por personal especializado autorizado, y
siguiendo las indicaciones de instalacién vigentes.
+ El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales
ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

+ Para el cuidado de las luces sé6lo deben limpiarse las superficies externas. Por
razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni otros
liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

+ Para montar la fijacién hay que tener en cuenta que el material de fijacion sea el
adecuado para el fondo y que este sea resistente. El fabricante no asumira ninguna
responsabilidad en caso de efectuarse una fijacion inadecuada del articulo con el
fondo correspondiente.

+ Al realizar la conexidn, debe asegurarse de que el cableado suministrado de obra
esté doblemente aislado o reforzado hasta la zona de conexidn.

+ Identificacion de los bornes de conexion: L = fase N = conductor neutro @ =
conductor de proteccién.

+ Lé&mpara sin terminal de conexién. Para conectarla pueden requerirse instrucciones
de un experto.

+ Puede utilizar las siguientes abrazaderas de conexion (no incluidas en el volumen de
suministro):

- 2 abrazaderas de conexion sin tornillos de acuerdo a la norma EN 60998-2-2 (min.

2 polos con clip de sujeccion - p. ej. "WAGO Serie 221 / 222") disefiado para una
seccién de 0,5 mm? - 1,5 mm? con una tensién de referencia de min. 250 V y una
corriente de referencia de min. 16 A.

+ Los extremos libres de los cables de la [ampara deben llevar, segin el modelo de
abrazadera y si fuese necesario, manguitos de cable.

+ La conexion a la red eléctrica debe realizarse por lampara dentro de una caja de
distribucién de normal con suficiente capacidad (no incluida en el volumen de
suministro).

+ Este producto estd disefiado para un funcionamiento normal y solo puede emplearse
para montaje en techo.

+ Laldmpara posee el grado de proteccion "IP44" y esta destinada exclusivamente al
uso doméstico en el interior.

+ El grado de proteccion "IP44" se aplica solo para las zonas visibles de la [dmpara ya
montada.

+ No mire jamds directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

+ Este producto incluye una fuente de iluminacién de clase de eficiencia energética "F”
conforme al reglamento UE 2019/2015.

+ Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de
fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en funcién
de su vida.

jCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red

eléctrica, compruebe que la Idmpara no presente ningun tipo de dafio. En

ningun caso utilice la lampara si detecta algin dafio.

jAtencion! Desconecte el cable de red de la fuente de alimentacién antes de

comenzar el montaje o desmontaje. Desconecte el interruptor diferencial o el

fusible automético o desenrosque el fusible. Interruptores en posicion “OFF".
jAtencion! Antes de realizar el agujero de sujecion, asegurese de que el punto
de perforacién no atraviese o dafie ninglin conducto de gas, de agua o toma
de corriente.

Clase de proteccion Il. Esta Idmpara estd especialmente aislada y no es
preciso conectarla a un conductor de proteccién.

jAtencion! Los componentes de la ldmpara y la bombilla pueden alcanzar
temperaturas de > 60°C. Por eso no se pueden tocar mientras esté
encendida.

Utilizacién exclusiva en espacios interiores

De ninguna manera debe cubrir estas l[amparas con proteccion calorifuga o
materiales similares.

>DPpEPPE

Este articulo no esta disefiado para funcionar en circuitos de corriente
regulables.

La fuente de iluminacion de la [dmpara no es reemplazable. Cuando la fuente
de iluminacion llegue al final de su vida (til, debera reemplazarse toda la
ldmpara.
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Eliminacion
El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje
significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el contrario, el
= Producto debe ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos
eléctricos o electronicos al final de su tiempo de duracidn. Por favor, inférmase
con su administracién minicipal donde se encuentra una oficina de registro. Al comprar
un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo correspondiente.
En este caso, la devolucidn y la eliminacién son gratuitas para usted. Elimine todos los
datos personales antes de regresar. El desecho adecuado de este producto ayudard a
prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse
de la presencia de sustancias, mezclas o componentes peligrosos. Como consumidor,
usted tiene un papel fundamental en el reciclaje de materias primas potencialmente
reutilizables y en la conservacion de un medio ambiente limpio.

Sikkerhedshenvisninger / Vaer venlig at Ise de fglgende informationer
ngje, for du starter med installationen eller idriftsattelsen af dette produkt.
Denne driftsvejledning skal opbevares, sa du kan bruge den pa et senere
tidspunkt.

+ Lygterne skal monteres af autoriseret fagpersonale i henhold til de gaeldende
installationsforskrifter for elektronik.

+ Producenten overtager ikke ansvar for kvaestelser eller beskadigelser, som fglger ud
af uhensigtsmaessig brug af lygten.

- Vedligeholdelse af lygterne begraenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske
sikkerhed, ma dette produkt ikke renggres med vand eller andre vaesker. Anvend en
tr, fnugfri klud til renggring.

« | forbindelse med montagen, sa skal man vaere opmaerksom pa, at
fastggrelsesmaterialet til undergrunden er egnet og at denne tilsvarende kan
baere. | forbindelse med artiklens uhensigtsmeessige forbindelse med den enkelte
undergrund, kan der fra producentens side ikke overtages nogen garanti.

+ Ved tilslutning er det vigtigt at veere opmeerksom p4, at tilslutningsledningerne skal
veere dobbelt eller ekstra isoleret frem til tilslutningsomradet.

+ Tilslutningsklemmernes betegnelse: L = fase N = nulleder@ = jordledning.

+ Lampe uden tilslutningsklemme. | forbindelse med tilslutningen, sa kan henvisninger
af fagligt uddannede personer veere ngdvendige.

+ De kan anvende fglgende forbindelsesklemmer (ikke indholdt i leveringen):

+ 2 skruelgse forbindelsesklemmer iht. EN 60998-2-2 (min. 2 polet med holdefjeder
- f.eks. "WAGO Serie 221/ 222") egnet til et tveersnit pa 0,5mm?2 - 1,5mm?2 med en
afmalingsspanding min. 250V og en afmalingsspaending pa min. 16A.

+ Lampens frie ledningsender skal alt efter udfgrelse af forbindelsesklemmen i givet
fald veere forsynet med koreendehylstre.

« Tilslutningen til forsyningsnettet skal for hver enkelt lampe ske indenfor en
tilstreekkelig stor handelsgeengs fordelerdose (ikke indeholdt i leveringen).

+ Dette produkt er beregnet til den normale drift og méa udelukkende bruges til
loftmontering.

+ Lampen har kapslingsklasse "IP44" og er udelukkende beregnet til anvendelse inden
dgre i private husholdninger.

- Beskyttelsesgraden "IP44" geelder kun for lampens synlige omrade i monteret
tilstand.

+ Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspeere, LED, etc.)

- Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen "F”, baseret pa EU-
forordningen 2019/2015.

+ Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og
intensitet kan ogsa endre sig alt efter dens levetid.

Forsigtigt! Fare for elektrisk stad. Kontroller hele lampen inden hver
nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du
opdager nogen beskadigelser.

OBS! Fjern strgmledningen fra stramforsyningen inden monteringen
eller demonteringen pabegyndes. Sluk for fejlstremsafbryderen eller den
automatiske afbryder, eller drej sikringen ud. Kontakter stilles p& "OFF".

0BS! Sgrg inden boringen af fastgerelseshullerne for, at der ikke kan pabores
eller beskadiges gas- vand-, eller stramledninger pa borestedet.

Beskyttelsesklasse Il. Denne lygte har en ekstra isolering og ma ikke tilsluttes
til en jordledning.

Lygtens dele kan ved brug opna en temperatur pa optil > 60°C og ma derfor
ikke bergres mens de er i brug.

Kun til indendgrs anvendelse

Lygterne ma aldrig tildeekkes med varmeisolering eller lignende materiale."

Denne artikel er ikke egnet til driften i deempningsbare strgmkredse.

Denne lampes lyskilde kan ikke erstattes. Nar lyskilden har opnaet dens
levetids slutning, s skal hele lampen erstattes.
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Bortskaffelse

Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder,

at produktet ikke ma deponeres sammen med husholdningsaffald. Produktet
= Skal bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske

apparater. Spgrg din kommune efter den naermeste genbrugsstation. Ved kgb
af en ny enhed har du ret til at returnere en tilsvarende gammel enhed. | dette tilfeelde
er returnering og bortskaffelse gratis for dig. Slet venligst alle personlige data, fgr du
returnerer. En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige
miljg- og sundhedsmaessige fglger, der kan opsta ved brugen af farlige stoffer, blandinger
og komponenter. Som forbruger spiller du en afggrende rolle med hensyn til en potentiel
genanvendelse af rastoffer samt opretholdelsen af et rent miljg.



(S sikerhetsforeskrifter / Var god och Ids den hir informationen noggrant
innan du borjar med att installera den hir produkten eller ta den i drift.
Forvara den har bruksanvisningen for senare andamal.

« Lyktorna far enbart installeras av auktoriserade specialister enligt de géllande
foreskrifterna for elinstallationer.

+ Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nar belysningen anvants pa ett
icke fackmassigt satt.

- Skétseln av belysning inskréanker sig till utsidorna. Pa grund av elsékerheten far
denna produkt inte rengoras med vatten eller andra vatskor. Anvand endast en torr,
luddfri duk for rengoring.

+ Vid montering maste du se till, att monteringsmaterialet ar lampligt for underlaget
och att detta har motsvarande bérkraft. Tillverkaren ansvarar inte for en icke
fackmassig koppling av artikeln med resp. underlag.

- Vid anslutning maste man se till att de inkommande ledningarna som redan finns ar
av dubbelt eller forstérkt utférande dnda in i anslutningsomradet.

+ Anslutningsklaimmornas beteckning L = Fas N = Neutralledare @ = Skyddsledare

+ Lampa utan anslutningsklamma. For denna anslutning kan i forekommande fall
anvisningar fran sakkunniga personer bli nddvéndiga.

+ Du kan anvénda fdljande anslutningsklammor (ingdr inte i leveransen):

+ 2 skruvlgsa anslutningsklammor enligt EN 60998-2-2 (min. 2-polig med lasfjader -
t.ex. "WAGO Serie 221 / 222") konstruerad for ett tvarsnitt pa 0,5 mm?2 - 1,5 mm?
med en méarkspanning pa minst 250V och en mérkstrom pa minst 16A.

- Lampans fria ledningséndar maste beroende pa anslutningsklammans utférande
eventuellt vara utrustad med ledardndhylsor.

+ Anslutningen till elndtet maste per lampa utforas inom en tillrackligt stor
forgreningsdosa (ingdr inte i leveransen).

+ Denna produkt dr avsedd for normal anvandning och far endast anvandas for
takmontering.

+ Lampan &r forsedd med skyddsgraden "IP44” och &r endast avsedd for anvandning
inomhus i privata hushall.

+ Kappslingsklass "IP44" galler endast for den synliga delen av lampan i monterat
tillsténd.

« Titta inte direkt in ljuskéllan (belysningsmedel, LED mm.).

+ Denna produkt innehaller en ljuskalla i energieffektivitetsklassen "F”, baserad pa
EU-férordningen 2019/2015.

« Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier & majliga. Lysdioders farg och
ljusstyrka kan dven forandras beroende pa livslangden.

Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med
avseende pd eventuella skador fore varje anslutning till elnétet. Anvénd aldrig
lampan om du upptécker skador.

0BS! Innan monteringen eller demonteringen pabdrjas maste kraftledningen
kopplas spanningsfri. Stang av Fl-brytare eller dvargbrytare respektive skruva
ut sdkringen. Befintliga omkopplare p& "OFF".

OBS! Innan du borrar fasthalen méste du forvissa dig om, att det inte finns
nagra gas-, vatten- eller elledningar som kan skadas dér du borrar.

Skyddsklass II. Denna belysning har en speciell isolering och far inte anslutas
till en skyddsledare.

Varning! Lyktdelar och belysningsmedel kan f& temperaturer av >60°C under
driften och far darfor ej réras under driften.

Far endast anvandas inomhus
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Dessa lyktor far aldrig tédckas Gver med varmeisolerande tackmaterial e. dyl.
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Denna artikel dr inte Idmplig att anvéandas i dimbara stromkretsar.
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b3 @ Ljuskallan i denna lampa &r inte utbytbar. Nar ljuskéllan natt slutet pa sin
== livslingd, maste hela lampan bytas ut.

Avfallshantering

Symbolen med den Gverstreckade soptunnan pa produkten eller férpackningen
betyder att denna produkt inte far hanteras med hushallsavfallet. Produkten
behover istallet efter livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dar
elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du hos din
kommunalférvaltning. Vid kdp av en ny enhet har du ratt att returnera en motsvarande
gammal enhet. | detta fall &r retur och kassering kostnadsfritt for dig. Vanligen radera alla
personuppgifter innan du returnerar. Denna produkts korrekta avfallshantering hjalper till
att forhindra potentiella miljg- och hélsokonsekvenser som kan uppsta genom nérvaron
av farliga amnen, blandningar eller komponenter. Som konsument spelar du darvid en
avgorande roll for atervinning av potentiellt anvandbara ravaror och uppréatthallandet av
en ren miljo.

(D Sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget ngye
for De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne
bruksanvisningen for senere bruk.

+ Lampene ma kun installeres av autorisert fagfolk etter de aktuelle forskriftene for
installasjon av elektriske apparater.

+ Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som matte oppsta
som fglge av feil bruk av lampen.

+ Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke
dette produktet rengjgres med vann eller andre vaesker. Bruk kun en tgrr klut som
ikke loer nar du rengjgr produktet.

+ Ved montering ma du passe pé at festematerialet er egnet for underlaget og at
underlaget har tilstrekkelig beereevne. Ved feil festing av produktet til underlaget
fraskriver produsenten seg alt ansvar.

Ved tilkobling ma man passe pa at de tilhgrende tilkoblingene er dobbelt eller

forsterket isolert helt fram til koblingsomradet.

Betegnelse til tilkoplingsklemmene: L = fase N = ngytral ledning @ = jordledning.

+ Lykt uten kontaktklemme. For kontakten kan det vaere ngdvendig med veiledning av
fagpersonal.

+ Du kan bruke fglgende tilkoblingsklemmer (er ikke medleverte):

+ 2 skruelgse forbindelsesklemmer jfr. EN 60998-2-2 (min. 2 poler med holdefjeer -

f.eks. "WAGO Serie 221/ 222") som er beregnet for et tverrsnitt pa 0,5mm?2 - 1,5mm?

med en merkespenning pa minimum 250V og en merkestrgm pa minimum 16A.

Lampens frittliggende ledningsender ma eventuelt veere utstyrt med endehylser,

avhengig av koblingsklemmenes utfgrelse.

Tilkoblingen til stramnettet ma for hver lampe skje innenfor en tilstrekkelig stor

fordelingsboks som kan kjgpes i vanlig handel (ikke medlevert).

Produktet er tenkt til normal bruk og far kun monteres i taket.

Lampen er i beskyttelsesklassen "IP44" og er utelukkende ment for bruk innendgrs i

private husholdninger.

Beskyttelsesklassen "IP44” gjelder kun for den synlige delen av lampen i montert

tilstand.

Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse "F" i henhold til EU-

retningslinjen 2019/2015.

Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken

hos LED-lys kan ogsa forandre seg avhengig av levetiden.

Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen pa mulige

skader fgr den kobles til stramnettet. Bruk aldri lampen dersom den er

skadet.

Advarsel! Fgr montering eller demontering ma nettledningen vaere

spenningsfri. Fl-beskyttelesbryter eller automatsikring skal sjaltes av hhv.
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sikring skal skrus ut. Brytere skal settes pa “OFF".

Advarsel! Fgr du borer festehullene ma du sjekke at hullene ikke kan komme
borti eller perforere gass-, vann- eller strgmledninger.

Verneklasse II. Denne lampen er isolert spesielt og far ikke koples til en
jordledning.

Obs! Ved bruk kan lampedeler og lyselementer oppna en temperatur pa
>60°C. Disse ma derfor ikkebe rgres mens de er i bruk.

Kun til innendgrs bruk

Disse lampene ma under ingen omstendigheter tildekkes av varmeisolerende
tildekninger eller lignende materialer.

Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stramkretser som kan dimmes.

Lyskilden i denne lykta kan ikke byttes ut. Nar lyskilden er oppbrukt ma hele
lykta byttes ut.

Kassering

Symbolet med en gjennomstroket sgppelbgtte pa produktet eller emballasjen

betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. |
= Stedet m produktet, ndr det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering

av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst spgr i din kommune etter
narmeste miljgstasjon. Ved kjgp av ny enhet har du rett til & returnere en tilsvarende
gammel enhet. | dette tilfellet er retur og avhending gratis for deg. Vennligst slett alle
personlige data fgr du returnerer. Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til
med a unngd mulige skader pa helse og miljg som kan forarsakes av innholdet av farlige
stoffer, blandinger eller komponenter. Som forbruker spiller du en avgjgrende rolle for
gjenbruk av potensielt nyttbare rastoffer og til & holde miljget rent.

(AN Turvaohjeet / Lue nzmi tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timan
tuotteen asennuksen tai kayttoonoton. Siilyta tama kayttoohje huolellisesti
myohempaa kadyttoa varten.
+ Vain valtuutetut ammattihenkil6t saavat asentaa lamput kulloistenkin voimassa
olevien sahkdasennusmaardysten mukaan.

+ Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eika vahingoista, jotka ovat seurausta
valaisimen epaasiallisesta kaytosta.

+ Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Sahkoturvallisuussyista tuotetta ei saa
puhdistaa vedella tai muilla nesteilld. Kdyta puhdistukseen vain kuivaa, nukatonta
liinaa.

+ Kiinnita huomiota kokoonpanon aikana, etta kiinnitysmateriaali soveltuu
kiinnityspintaan ja etta se kestaa kiinnityksen. Valmistaja ei ota vastuuta tuotteen
virheellisestd kiinnityksestd valittuun pintaan.

« Liitettdessa tulee huomioida, ettd asennuspaikan syottojohtojen taytyy olla
kaksinkertaisesti tai vahvistetusti eristettyjd liitosalueelle asti.

+ Liittimien nimet: L = vaihe N = nollajohdin @ = maadoitusjohdin.

+ Valaisin ilman liitospinnetta. Liitantd voi vaatia ammattihenkilon tukea.

- Voit kédyttaa seuraavia kytkentaliittimia (eivat sisally toimitukseen):

+ 2 ruuvitonta EN 60998-2-2 -standardin mukaista kytkentaliitinta (vah. 2-napainen
pidatysjousella - esim. "WAGO Serie 221 / 222") jonka poikkileikkaus on 0,5 mm? -
1,5 mm?, nimellisjannite vah. 250 V ja nimellisvirta vah. 16 A.

+ Tarvittaessa valaisimen vapaana olevat johdonpaat taytyy kytkentaliittimen mallista
riippuen varustaa paateholkeilla.

+ Kukin valaisin taytyy liittaa sahkoverkkoon tavallisen ja tarpeeksi ison jakorasian
avulla (ei sisélly toimitukseen).

+ Tuote on tarkoitettu tavanomaiseen kayttoon ja sen saa asentaa ainoastaan kattoon.

+ Valaisimeen on merkitty suojausluokka "IP44" ja se on tarkoitettu kaytettavaksi
ainoastaan sisatiloissa yksityistalouksissa.

+ Suojausluokka "IP44" koskee vain asennetun valaisimen nakyvaa osaa.

+ Ald katso suoraan valoldhteeseen (valaistusviline, LED jne.).

+ Tuote sisdltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on "F” EU-asetuksen
2019/2015 mukaan.

+ LEDien varit saattavat hieman poiketa toisistaan erasta riippuen. LEDin valonvarin ja
-voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myos sen kayttoiasta.

Varo! Sahkoiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen
sahkoverkkoon kytkemisté. Ald kéyta valaisinta, jos havaitset siind vaurioita.

Huomio! Kytke verkkojohto jannitteettomaksi ennen asennusta tai
purkamista. Kytke vikavirtasuojakytkin tai automaattisulake pois paalta tai
poista sulake. Aseta kytkin “OFF"-asentoon.

Huomio! Varmista ennen reikien poraamista, ettd porauskohdassa ei ole
kaasu-, vesi- tai sahkojohtoja, jotka voisivat vaurioitua porauksesta.

Suojaluokka II. Télld valaisimella on erikoiseristys, valaisinta ei saa liittaa
maadoitusjohtimeen.

Huomio! Lampun osien ja valaistusvalineiden kayttolampatila saattaa nousta
>60°C:een, tastd syysta niitd ei saa koskea kéyton aikana.

Kaytto vain sisatiloissa

Naitd lamppuja ei saa milloinkaan peittda 1ampoa eristavilld suojuksilla tai
samankaltaisilla materiaaleilla.
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Tama artikkeli ei sovellu kaytettavaksi himmennettavissa virtapiireissa.
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Valaisimen valonldhde ei ole vaihdettavissa. Kun valonlahde on tullut
elinkaarensa paahan, koko valaisin taytyy korvata uudella.

i

Havittaminen

Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paalla merkitsee, ettd

tdtd tuotetta ei saa havittda yhdessa talousjatteen kanssa. Sen sijaan tuote on
= tOiMitettava kéyttoikansa loputtua sdhko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun

kierratyksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan
viranomaiselta. Uutta laitetta ostaessasi sinulla on oikeus palauttaa vastaava vanha
laite. Tassa tapauksessa palautus ja havittaminen ovat sinulle ilmaisia. Poista kaikki
henkilokohtaiset tiedot ennen paluuta. Tdman tuotteen asianmukainen havittaminen
auttaa estdmaan mahdollisia ympéristo- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua
vaarallisten aineiden, seosten tai komponenttien padtymisesta luontoon. Kuluttajalla
on ratkaiseva rooli mahdollisesti kayttokelpoisten raaka-aineiden kierrattamisessa ja
puhtaan ympariston yllapitdmisessa.

QND Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig
door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt begint.
Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.
+ De lampen mogen alleen door geautoriseerd geschoold personeel naar de telkens
geldende elektro-installatievoorschriften worden geinstalleerd.
+ De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het
gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.
+ Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische
veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden
schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

- Tijdens de montage dient u erop te letten, dat het bevestigingsmateriaal geschikt
is voor de ondergrond en dat de ondergrond een dienovereenkomstige draagkracht
bezit. De fabrikant is niet aansprakelijk voor een ondeskundige verbinding van het
artikel met de desbetreffende ondergrond.

+ Bij het aansluiten moet u erop letten, dat de ter plaatse beschikbare kabels tot in het
aansluitbereik dubbel of versterkt geisoleerd moeten zijn.

+ Aanduiding van de aansluitklemmen: L = Fase N = Neutraalgeleider @ =
Beschermleider.

+ Lamp zonder aansluitklem. Voor het aansluiten kunnen instructies van vakkundige
personen noodzakelijk zijn.

+ U kunt de volgende verbindingsklemmen gebruiken (niet inbegrepen):

+ 2 schroefloze verbindingsklemmen volgens EN 60998-2-2 (min. 2-polig met klemveer
- bijv. "WAGO Serie 221 / 222") bestemd voor een doorsnede van 0,5mm? - 1,5mm?
met een nominale spanning van min. 250V en een ingangsstroom van min. 16A.

+ De vrije uiteinden van de lamp moeten afhankelijk van de uitvoering van de
verbindingsklemmen indien nodig worden voorzien van adereindhulzen.

+ De aansluiting op het stroomnet moet per lamp binnen een voldoende grote,
gangbare verdeeldoos geschieden (niet inbegrepen).

+ Dit product is bestemd voor normaal gebruik en mag uitsluitend worden gebruikt
voor plafondmontage.

+ De lamp heeft beschermingsklasse "IP44" en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik
binnenshuis in privéhuishoudens.

+ De beschermingsgraad "IP44" geldt slechts voor het zichtbare gedeelte van de lamp
in ingebouwde toestand.

+ Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

+ Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse "F”, gerelateerd aan de
EU-verordening 2019/2015.

+ Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en
de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur veranderen.

Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt

aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de

lamp nooit als u beschadigingen constateert.

Let op! Schakel voor de montage of demontage de stroom voor de
betreffende groep uit. Aardlekschakelaar of zekeringautomaat uitschakelen
resp. de zekering er uitdraaien. Aanwezige schakelaar op “UIT".

Let op! Controleer voor het boren van de bevestigingsgaten dat op de
boorplek geen gas-, water- of stroomleidingen worden aangeboord of
beschadigd kunnen raken.

Beschermklasse II. Deze lamp is bijzonder geisoleerd en mag niet aan een
beschermleider worden aangesloten.

Opgelet! Lampdelen en lampen kunnen gedurende het bedrijf temperaturen
van >60°C bereiken en mogen daarom gedurende het bedrijf niet worden
aangeraakt.

Alleen voor gebruik binnenshuis

Deze lampen mogen onder geen enkel omstandigheid door warmte-isolatie of
soortelijke materialen afgedekt worden
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Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits.

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron het

=t @ egindevan zijn levensduur heeft bereikt, dient de complete lamp te worden
vervangen.
Verwijdering

Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking
betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit product
mmmm Moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van
electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde
gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan. Bij aanschaf van
een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat te retourneren.
In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u gratis. Verwijder alle persoonlijke
gegevens voordat u terugkeert. De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke
gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien
uit de aanwezige gevaarlijke stoffen, mengsels of componenten. Als consument speelt
u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare grondstoffen en het
behoud van een schoon milieu.

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub
uruchomieniem produktu prosze przeczytaé doktadnie ponizsze informacje.
Instrukcje nalezy przechowywa¢ do péZniejszego wykorzystania.

+ Oprawy o$wietleniowe moga instalowac¢ tylko specjalisci z odpowiednimi
uprawnieniami, stosujac sie do aktualnie obowigzujacych przepiséw dotyczacych
wykonywania instalacji elektrycznych.

+ Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zranienia lub uszkodzenia bedace
skutkiem niewtasciwego postugiwania sie swietléwka.



+ Konserwacja $wietléwek ogranicza sie do ich powierzchni. Ze wzgledu na
bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czysci¢ wodg ani innymi ptynami. Do
czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej, niestrzepiacej sie $ciereczki.

+ Zwr6¢ na to uwage podczas montazu, aby materiat mocujacy byt przeznaczony do
i odpowiednio no$ny. Za nieodpowiednie potaczenie artykutu z danym podtozem
producent ze swojej strony nie moze przejaé odpowiedzialnosci.

+ Podczas podtaczania nalezy upewni¢ sig, ze przewody zasilajgce dostarczone przez
klienta s3 podwdjnie wzmocnione wewnatrz lub posiadaja wzmocniong izolacje w
obszarze potaczenia.

+ Oznaczenie zaciskéw przytaczeniowych: L = faza, N = przewdd neutralny, @ =
przewdd ochronny.

+ Lampa bez zacisku przytaczeniowego. Do podtaczenia mogg by¢ wymagane
wskazowki specjalistow.

+ Mozna stosowac nastepujace ztaczki (nie zawarte w komplecie):

+ 2 ztaczki bez przykrecania zgodne z EN 60998-2-2 (min. 2 biegunowe z dZwignig
- np. "WAGO Serie 221 / 222") zaprojektowane do przekroju wynoszacego 0,5mm?
- 1,5mm? z napigciem nominalnym wynoszacym min. 250V i pradem nominalnym
wynoszacym min. 16A.

+ Wolne konce przewoddw lampki muszg zaleznie od wykonania ztgczki zostaé
ewentualnie zaopatrzone w tulejki koicowe zyt.

+ Podtaczenie do sieci zasilajgcej musi nastapi¢ przy kazdej lampie w obrebie
wystarczajgco duzej, standardowej puszki elektroinstalacyjnej (nie zawarta w
komplecie).

+ Produkt ten jest przeznaczony do normalnej pracy i moze zosta¢ zamontowany
wytacznie na suficie.

+ Lampa posiada stopien ochrony "IP44" i jest przeznaczona wytgcznie do
zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.

+ Stopien ochrony "IP44" odnosi sie tylko do widocznego zakresu lampy po
zainstalowaniu.

+ Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na Zrédto $wiatta (zaréwka, dioda LED itp.).

+ Ten produkt zawiera Zrodto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej "F”, zgodnie
z rozporzadzeniem UE 2019/2015.

+ Mozliwe sa réznice w kolorach diod LED réznych szarz. Kolor $wiatta i sita $wietlna
diod LED moze sig zmienia¢ réwniez w zwigzku z zywotnoscia.

Ostroznie! Niebezpieczeristwo porazenia pradem. Przed kazdym

podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletng lampe pod

katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac lampy w przypadku
zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

Uwaga! Przed rozpoczeciem montazu lub demontazu przewéd sieciowy

odfaczy¢ od zasilania. Wytaczy¢ wytacznik réznicowopradowy lub

instalacyjny, wykrecic¢ bezpiecznik. Dostepne przetaczniki na “OFF”.

Uwaga! Przed wywierceniem otworéw do zamocowania nalezy upewni¢ sie,

Ze w miejscu wiercenia nie mozna przebi¢ lub uszkodzi¢ rur z gazem i woda

lub przewoddw elektroenergetycznych.

Klasa ochrony II. Ta lampa jest bardzo dobrze izolowana i nie moze byé
taczona z przewodem ochronnym.

Uwaga! Elementy konstrukcji oprawy o$wietleniowej oraz elementy $wiecace
moga w czasie eksploatacji osigga¢ temperature przekraczajaca 60°C i
dlatego nie wolno ich wtedy dotykac.

Do stosowania tylko w pomieszczeniach

Niezaleznie od okolicznosci nie wolno przykrywaé¢ lamp ostonami
termoizolacyjnymi lub innymi podobnymi materiatami

Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze Sciemnianymi obwodami pradu.
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S Nie mozna wymieni¢ zrddta $wiatta w tej lampie. Jesli zrédto $wiatta osiggnie
" swojg zywotnosg, to nalezy wymienic¢ catg lampe.

Utylizacja

Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu
0znacza, ze nie wolno tego produktu usuwac razem z odpadami z gospodarstwa
domowego. Zamiast tego nalezy po zakoriczeniu uzytkowania odda¢ produkt do
punktu recyklingu sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Informacji o takim
punkcie nalezy zasiegna¢ we wtasciwym zarzadzie gospodarki komunalnej. Kupujac
nowe urzadzenie, masz prawo do zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia. W takim
przypadku zwrot i utylizacja sg dla Paiistwa bezptatne. Przed powrotem usur wszystkie
dane osobowe. Wtasciwa utylizacja tego produktu pomoze unikng¢ ewentualnych
konsekwencji dla Srodowiska i zdrowia wynikajacych z obecnosci niebezpiecznych
substancji, mieszanin lub sktadnikéw. Jako konsument odgrywaja Parnstwo wazna role w
recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcow i utrzymaniu czystego srodowiska.

(€D Bezpeénostni pokyny / Piectéte si, prosim, pozorné tyto informace, dfive
nez zacnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k
obsluze pro pozdéjsi reference.
+ Svitidla smi instalovat jen autorizovany odborny persondl dle pfislu$nych
elektroinstalacnich predpisd.

« Vyrobce neodpovidd za zranéni ¢i $kody, které vzniknout disledkem neodborného
pouzivani svitidel.

« Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z diivodii elektrické bezpeénosti nesmite
tento vyrobek Cistit vodou nebo jinymi kapalinami. Pouzivejte k ¢isténi pouze suchou
utérku, ktera nepousti vlakna.

+ Pfi montazi dbejte na pouziti vhodného pfipeviovaciho materidlu, ktery zarucuje
potiebnou nosnost. Vyrobce neruci za skody zplisobené neodbornym pfipevnénim
artiklu na pouzity podklad.

+ Pri napojeni je tfeba dbét na to, aby byly zabudované privody aZ do oblasti napojeni
dvojité nebo zesilené izolovany.

+ Oznaceni pfipojovacich svorek: L = faze N = neutralni vodi¢ @ ochranny vodic.

+ Svétlo nema pripojkovou svorkovnici. Pro pfipojeni mohou byt zapotfebi pokyny
odbornika.

+ MuzZete pouzit nasledujici spojovaci svorky (nejsou v obsahu dodavky):

+ 2 spojovaci svorky bez $roubl podle EN 60998-2-2 (minimalné 2pélové s pfidrZovaci
pruZinou - napf. "WAGO Serie 221/ 222") koncipované pro prifez 0,5 mm? - 1,5
mm? s jmenovitym napétim minimalné 250V a jmenovitym proudem minimalné 16A.

+ Volné konce vodicu svitidla se musi, v zavislosti na provedeni spojovaci svorky,
vybavit koncovkami.

+ Pripojeni svitidla na pfivod proudu se musi provést uvniti dostatecné velké, bézné
propojovaci krabice(neni v obsahu dodavky).

+ Tento vyrobek je uréen ke standardnimu pouziti a smi byt namontovén vyhradné na
strop.

+ Svétlo md stupen ochrany "IP44” a je urcené jen pro privatni pouziti v domdcnosti a
ve vnitinich prostorech.

« Druh ochrany "IP44" plati jen pro viditelnou ¢ast svitidla ve vestavéném stavu.

+ Nedivat se pfimo na zdroj svétla (osvétlovaci prostfedky, svételné diody atd.).

+ Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické dcinnosti "F” v souladu s
nafizenim EU 2019/2015.

+ Odchylky barev LED riiznych $arzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se mize
zmeénit v zavislosti na délce Zivotnosti.

Opatrné! Nebezpeci zasazZeni elektrickym proudem. Pfed kazdym pfipojenim

k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni pfipadné

poskozené. Svitidlo nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

Pozor! Pfed montazi nebo demontazi odpojte pfivodni kabel od napéti.

Vypnéte proudovy chrani¢ Fl, automatické pojistky nebo vysroubujte pojistku.

Vypinace prepnéte do polohy ,OFF".

Pozor! Pied vrtanim otvorli se presvédCte, Ze se v téchto mistech nenachazi
plynové nebo vodovodni trubky ani vedeni elektrického proudu.

Trida ochrany II. Toto svitidlo md zvlastni izolaci a nesmi byt pfipojeno na
ochranny vodic.

Pozor! Dily svitidla mohou béhem provozu dosahnout teplot >60°C, a proto je
zakazano se jich béhem provozu dotykat.

Pro pouzivéni jen ve vnitfnich prostorach

Tato svitidla se za zadnych okolnosti nesméji prikryt tepelné izolujicimi kryty
nebo podobnymi materialy
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Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech.

>

Osvétlovaci prostfedek tohoto svétla nelze vyménit. Po vypadku
osvétlovaciho prostfedku se musi celé svétlo vyménit.
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Likvidace

Symbol pfeskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamen3,

ze vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domdcnosti. Tento vyrobek je misto
= toho teba na konci jeho Zivotnosti predat sbémé pro recyklaci elektrickych a

elektronickych pfistrojl. Zjistéte si prosim tuto shérnu dotazem u své pfislusné
mistni samospravy. Pfi ndkupu nového zafizeni mate pravo vratit odpovidajici staré
zafizeni. V takovém pripadé je pro vas vraceni a likvidace zdarma. Pred vrdcenim prosim
vymazte véechny osobni Gidaje. Spravna likvidace tohoto vyrobku pomtize zabranit
moznym nésledkim pro Zivotni prostredi a zdravi v diisledku pfitomnosti nebezpecnych
latek, smési nebo komponentd. Jako spotiebitel hrajete klicovou roli v recyklaci
potencidlné vyuzitelnych surovin a v udrzovani ¢istého zZivotniho prostredi.

(SK) Bezpecnostné pokyny / Preéitajte si, prosim, starostlivo tieto informécie,

pred tym neZ zacnete s inStalaciou alebo s uvedenim do prevadzky. Uchovajte
tieto pokyny k obsluhe pre neskorsie referencie.
+ Lampy smu byt instalované len schvalenymi odbornikmi podl'a préve teraz platnych
elektroinstalacnych predpisov.
+ Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vznikni dosledkom
neodborného pouzivania svietidiel.
« Udrzba svietidiel je obmedzené len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpegnosti
sa tento vyrobok nesmie Gistit vodou alebo inymi tekutinami. Na Cistenie pouZivajte
iba suchu handricku, ktora neptsta vlakna.

+ Pri montazi dbajte na to, aby bol upeviiovaci materiél vhodny pred dany podklad,

a aby mal primerant nosnost. Vyrobca neruéi za neodborné spojenie produktu s
prislusnym podkladom.

- Pri zapojeni je potrebné dbat na to, Ze existujtice privodové vedenia musia byt az po
oblast pripojenia dvojito alebo zosilnene izolované.

+ Oznacenie pripojovacich svoriek: L = faza N = neutrélny vodi¢ @ = ochranny vodi¢.

- Svietidlo bez pripojovacej svorky. Pre zapojenie mozu byt potrebné pokyny od
odbornikov.

+ Mozete pouzit nasledujlice spojovacie svorky (nie su sicastou dodavky):

« 2 bezskrutkové spojovacie svorky podla EN 60998-2-2 (min. 2 pélové s pridrZovacou
pruzinou - napr. "WAGO Serie 221 / 222") urcené pre prierez 0,5mm? - 1,5mm?2 s
menovitym napatim min. 250V a menovitym pridom min. 16A.

+ Volné konce vedenia svietidla musia byt zavisle od vypracovania spojovacej svorky v
pripade potreby vybavené dutinami.

+ Zapojenie do pridovej siete musi byt u kazdého svietidla uskuto¢nené vramci
dostatocne velkej beznej rozvodovej zasuvky (nie je sti¢astou dodavky).

+ Tento vyrobok je urceny pre normalnu prevadzku a smie byt pouZity vylucne pre
stropnd montaz.

+ Svietidlo je vybavené stupfiom ochrany "IP44" a je urCené vylucne na pouzitie v
interiéroch stikromnych doméacnosti.

- Stuperi ochrany "IP44" sa vztahuje len na viditelnt oblast lampy v zabudovanom
stave.

+ Nepozerat priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diddy atd.).

+ Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej Gcinnosti "F” na zaklade
nariadenia EU 2019/2015.

* Rozne $arze LED diéd mozu vykazovat farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED
diéd sa moze zmenit aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pridom. Pred kazdym

pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohfadom pripadnych

poskodeni. Nikdy nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékolvek
poskodenie.

Upozornenie! Pred zacatim montézZe alebo demontéze odpojte sietové

vedenie od napajacieho zdroja. Vypnite Fl pridovy isti¢ alebo automaticky

isti¢ resp. vytoCte poistku. Pritomny spina¢ na “OFF".

Upozornenie! Skor ako zacnete vitat upeviiovacie otvory, sa uistite, Ci v

mieste vftania nenavftate alebo neposkodite plynové, vodovodné alebo

elektrické vedenia.

Trieda ochrany I1. Toto svietidlo ma zvlastnu izolaciu a nesmie byt pripojené
na ochranny vodic.

Pozor! Casti svietidiel a Ziarovky mozu v prevadzke dosahovat teplotu >60°C
a preto sa ich v prevadzke nemozno dotykat.

Iba pre pouzivanie v interiéroch

Tieto svietidla sa za Ziadnych okolnosti nesma zakryt tepelno izolujdcimi
krytmi alebo podobnymi materialmi

Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievatelnych pridovych
obvodoch.
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Svetelny zdroj svietidla nie je mozné vymenit. Ked je svetelny zdroj na konci
svojej zivotnosti, je potrebné nahradit celé svietidlo.

i

Likvidacia
Symbol preciarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamena,
Ze vyrobok sa nesmie likvidovat v odpadu z domécnosti. Tento vyrobok
=mmm reba namiesto toho na konci jeho Zivotnosti predat zberni pre recyklciu
elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tito zberfiu dotazom
u svojej prislusnej miestnej samospravy. Pri kipe nového zariadenia mate pravo
vratit zodpovedajlce staré zariadenie. V tomto pripade je vratenie a likvidacia pre vas
bezplatna. Pred vratenim vymazte vSetky osobné ddaje. Spravna likvidacia tohto vyrobku
pomdze predchéadzat potencidlnym environmentalnym a zdravotnym nésledkom, ktoré
by mohli vyplynut z pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi alebo komponentov. Ako
spotrebitel zohravate kl'i¢ovd dlohu pri recyklacii potencidlne pouzitelnych surovin a
udrziavani ¢istého Zivotného prostredia.

Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka
skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko
jlh boste potrebovali kdaj kasneje.
Svetilke lahko v skladu s trenutno veljavnimi predpisi za elektri¢ne instalacije
instalirajo le pooblasceni strokovnjaki.

+ Proizvajalec ne prevzame nikakrsne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so
posledica nestrokovne uporabe svetila.

+ Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektricne varnosti tega izdelka nikoli ni
dovoljeno Eistiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢iscenje uporabljajte samo suho
krpo, ki ne pusca vlaken.

« Pri pritrditvi na to, da bo pritrdilni material primeren za podlago in da bo imel
ustrezno nosilnost. Za nestrokovno pritrditev izdelka na podlago proizvajalec ne
more prevzeti odgovornosti.

+ Pri priklopu morate paziti, da bo obstojeca napeljava na mestu postavitve do
obmodja prikljucitve dvojno ali moéneje izolirana.

+ Opis priklju¢ne oprijemalke: L = stopnja N = nevtralni prevodnik @ = za$cCitni
prevodnik.

+ Svetilka brez prikljucne sponke. Za priklop boste morda potrebovali nasvet
strokovnjaka.

- Uporabite lahko naslednji prikljucni sponki (nista priloZeni obsegu dobave):

+ 2 prikljucni sponki brez navoja skladno z EN 60998-2-2 (min. 2-polni s pritrdilno
vzmetjo - npr. "WAGO Serie 221 / 222"), zasnovani za precni prerez 0,5 mm? - 1,5
mm? z nazivno napetostjo min. 250 V in nazivnim tokom min. 16 A.

+ Prosti konci vodnika svetilke morajo biti glede na izvedbo prikljucne sponke po
potrebi opremljeni s tulci za Zile.

+ Prikljucitev na napajalno omrezje je treba izvesti na svetilko znotraj dovol;j velike
obicajne razdelilne doze (ni prilozena obsegu dobave).

+ Taizdelek je predviden za obi¢ajno uporabo in ga je dovoljeno uporabiti izkljucno za
montazo na strop.

+ Svetilka ima zascitno stopnjo "IP44” in je predvidena za osebno uporabo v notranjih
prostorih.

+ Stopnja zaScite "IP44" velja samo za vidni del svetilke, ko je vgrajena.

+ Ne glejte direktno v vir svetlobe (v Zarnico, LED itn.).

+ Taizdelek vsebuje vir svetlobe energijske ucinkovitosti "F” skladno z Uredbo EU
2019/2015.

+ Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in
jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.

Previdno! Nevarnost udara elektricnega toka. Pred vsakim priklopom na

omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne

uporabljajte, e ugotovite poskodbe.

Pozor! Pred zacetkom montaze ali demontaze prekinite napetost omrezne

napeljave. Izklopite zascitno stikalo FID ali inStalacijski odklopnik oziroma

odvijte varovalko. Obstojeca stikala na »OFF«.

Pozor! Preden zacnete vrtati odprtine za pritrdilne odprtine, se prepricajte,

da na mestu vrtanja ni plinske, elektricne napeljave, vodovodne cevi, ki bi jo

lahko prevrtali ali poskodovali.

Varnostni razred Il. To svetilo je posebej izolirano in ne sme biti prikljueno na
zascitni prevodnik.

Pozor! Deli svetilke in Zarnice se lahko med delovanjem segrejejo na >60°C,
zato se jih med delovanjem ne sme dotikati.

Samo za uporabo v notranjih prostorih

Teh svetilk se nikakor ne sme prekrivati s toplotnoizolacijskimi ali podobnimi
materiali
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Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moznostjo zatemnitve.

Vira svetlobe te svetilke ni mogoce zamenjati. Ce je vir svetlobe dosegel
konec Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celotno svetilko.
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Odstranjevanje

Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalazi pomeni, da se tega

izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek
=mmm N2 koncu njegove Zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje

elektricnih in elektronskih naprav. O takSnem centru se pozanimaijte pri vasi
pristojni komunalni upravi. Ob nakupu nove naprave imate pravico do vracila ustrezne
stare naprave. V tem primeru sta vracilo in odlaganje za vas brezplaéna. Pred vrnitvijo
izbriSite vse osebne podatke. S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili
morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali
sestavnih delov. Kot potro$nik imate kljutno vlogo pri recikliranju potencialno uporabnih
surovin in ohranjanju Cistega okolja.

(HD Biztonsagi eldirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az
informacidkat, miel6tt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét
megkezdl
A vilagitd berendezés felszerelését csak szakképzet személy végezheti a érvényes
villanyszerelési eléirasok szerint.

+ A gyartd nem vallal felel6sséget olyan sériilésekre vagy kdrokra, amelyek a
vilagitétest nem megfelelé hasznalatdbdl adddnak.

+ Avilagité testek dpolésa a feliiletekre korldtozodik. Az elektromos biztonsag miatt
ezt a terméket nem szabad vizzel vagy més folyadékkal tisztitani. A tisztitashoz csak
szaraz, szoszmentes kend6t hasznaljon.

+ Ezt az 6sszeszerelés sordn vegye figyelembe, hogy a rogzit6-anyag az alaphoz
megfeleld legyen és hogy az megfeleld teherbirassal rendelkezzen. A terméknek az
alaphoz torténd szakszerdtlen rogzitéséért a gyart6 nem tud felelésséget véllalni.

+ Csatlakoztataskor iigyeljen ra, hogy a meglévé, gyari vezetékek és a csatlakozasok
duplén vagy megerdsitve legyenek szigetelve.

+ A csatlakozésok jeldlései: L = Fazis N = Nulla @ Fold.

+ Csatlakozé-csipesz nélkiili izz6. A csatlakozdshoz szakember segitségére lehet
sziikség.



+ A kovetkez csatlakozdkapcsok hasznalhatok (nincsenek a csomagban):

« 2 csavar nélkiili, az EN 60998-2-2 szabvény szerinti csatlakozdkapocs (legaldbb
2-p6lus, tartérugéval - pl. "WAGO Serie 221 / 222") 0,5mm? - 1,5mm?
keresztmetszethez, legalabb 250V méretezési fesziiltséghez és legalabb 16A
méretezési dramhoz.

+ Alampa vezetékeinek szabad végeit a csatlakozékapocs kivitelétdl fiiggéen adott
esetben érvéghiivelyekkel kell ellatni.

+ Atdphaldzatra vald bekotést [Ampanként egy megfeleléen méretezett,
kereskedelemben kaphatd elosztodobozon beliil kell Iétrehozni (nincs a csomagban).

+ Ajelen termék normal lizemeltetésre van tervezve és kizar6lag a mennyezetre
szerelhetd.

+ Alampa "IP44” védelmi fokozattal rendelkezik és kizarélag magénhaztartasokban
torténd beltéri hasznalatra alkalmas.

+ Az "IP44" védettségi fokozat a csak ldmpa lathato részére érvényes beépitett
allapotban.

- A fényforrasha (vilagitéeszkézbe, LED lampaba stb.) kozvetleniil belenézni tilos.

+ Ez atermék a "F” energiahatékonysagi osztalyl fényforrast tartalmaz, a 2019/2015
EU-rendelet értelmében.

+ Kiilonboz6 toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és
fényereje az élettartam véltozésaval is valtozhat.

Vigyazat! Aramiités veszélye! A haldzatra val6 csatlakozés el6tt ellendrizze,

hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznélja a [ampét,

ha barmilyen sériilést vélne felfedezni.

Figyelem! A felszerelés vagy leszerelés megkezdése el6tt valassza le a

tdpvezetéket az dramforrdsrél. Kapcsolja ki az Fl védékapcsoldt vagy az

automatikus megszakitot, vagy vegye ki a biztositot. A meglévé kapcsolok

,OFF"-re allitva.

Figyelem! A rogzité-lyukak flrdsa el6tt bizonyosodjon meg réla, hogy a firds
helyén a gaz-, viz-, vagy aram- vezetéket ne tudja atfirni, vagy megsérteni.

Il érintésvédelmi osztaly. Ez a vilagitdtest kiilon szigetelt és tilos a
foldvezetékre csatlakoztatni.

Figyelem! A vilagit6 berendezés alkatrészei és a vilagitd testek hdmérséklete
tizem kozben meghaladhatja a 60°C-ot, ezért lizem kdzben nem szabad
érinteni azokat.

Kizarélag beltéri hasznélatra.

Ezeket a ldmpakat semmi esetre sem szabad letakarni hdszigetel6 réteggel,
vagy hasonlé anyagokkal.
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A jelen termék fényeré-szabalyozéssal rendelkez6 dramkordkben nem
hasznalhato.
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A lampaizz6 nem cserélhetd. Elettartama végén a teljes ldmpat ki kell

f:?

== cserélni.
Kiselejtezés

A terméken, vagy a csomagolason taldlhato athdzott hulladéktérolé azt jelenti,

hogy ez a termék nem drtalmatlanithaté a hazi hulladékkal egyiitt. Ehelyett
mmm 3 terméket az élettartama végén az elektromos és elektronikus késziilékek

Ujrahasznositasénak egy atvevd helyéhez kell vinni. Kérjiik, érdeklédjon ez irant
az illetékes kommunalis igazgatésagan. Uj késziilék vasérlasakor jogaban all a megfelel6
régi késziiléket visszakiildeni. Ebben az esetben a visszakiildés és a selejtezés ingyenes
az On széméra. Kérjiik, hogy a visszakiildés el6tt torsljon minden személyes adatot. A
termék megfeleld artalmatlanitédsa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy
osszetevék jelenlétébdl eredd lehetséges kornyezeti és egészségiigyi kovetkezményeket.
Fogyasztoként On donté szerepet jatszik a potencialisan felhasznéalhatd nyersanyagok
Gjrahasznositasaban és a tiszta kdrnyezet fenntartasaban.

Instructiuni de protectie a muncii / Va rugam sa cititi cu atentie aceste
informatii, inainte sa incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs.
Pastrati cu grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

+ lluminatoarele trebuie instalate numai de personal de specialitate autorizat, in
conformitate cu prevederile in vigoare pentru instalatjile electrice.

+ Producdtorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentdri sau pagube care
sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.

« Ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive
de siguranta electricd, acest produs nu poate fi curdtat cu apd sau cu alte lichide.
Utilizatj pentru curdtare doar o lavetd uscata, fara scame.

+ Acordati atentie acestui lucru in timpul montarii trebuie sa va asigurati ca
materialul pentru fixare este adecvat pentru fundament si cd acesta rezista in mod
corespunzator. Producatorul nu isi asuma nicio responsabilitate pentru conectarea
neadecvata a produsului cu fundamentul respectiv.

+ Laracordare trebuie sa se asigure cd, cablurile de alimentare existente, din fabrica,
trebuie sa fie prevazute cu o izolatie dubld sau intdritd pana in interiorul zonei de
racordare.

+ Denumirea bornelor de conectare: L = Faza N= Nul @ = Cablul de legare la pamant.

+ Lampi fara clemd de contact. Pentru racordare pot fi necesare indicatii de la
persoanele de specialitate.

- Puteti sa folositi urmatoarele cleme de conectare (nu sunt continute in pachetul de
livrare):

+ 2 cleme de conectare fard suruburi conform normei EN 60998-2-2 (min. 2 poluri cu
arcuri de sustinere - de ex. "WAGO Serie 221 / 222") instalate pentru o sectiune de
0,5mm? - 1,5mm? cu o tensiune nominala de min. 250V si un curent nominal de min.
16A.

+ Capetele libere de la cablul Iampii trebuie prevazute in functie de tipul de constructie
cu cleme de conectare, dacd este cazul, cu mangoane aderente.

+ Racordul la reteaua de alimentare trebuie realizat pentru fiecare lamp3, intr-o cutie
de distributie obisnuita, suficient de mare (nu este continuta in pachetul de livrare).

+ Acest produs este destinat functiondrii obisnuite si poate fi utilizat numai pentru
montajul de tavan.

+ Lampa are gradul de protectie "IP44" si este prevdzuta exclusiv pentru uzul intern in
gospodariile private.

+ Gradul de protectie "IP44" este valabil doar pentru domeniul vizibil al lampii in stare
incorporata.

+ Nutrebuie s& se priveascd niciodatd nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED,
etc.).

+ Acest produs contine o sursa de luming, cu clasa de eficientd "F
UE 2019/2015.

+ Este posibila aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea
si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de durata de viata.
Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare
conexiune la retea, daca prezinta eventuale deteriorari. Nu folositi niciodata

lampa, daca ati identificat deteriorari.

Atentie! Inainte de inceperea montajului sau demontajului, opriti alimentarea

electricd a cablului. Deconectati intrerupatorul automat de curent diferentjal

rezidual sau disjunctorul automat respectiv, rotiti in afarad siguranta.

TntrerupéAtorul existent pe “OFF".

Atentie! Inainte de a realiza gaurile pentru gdurile de fixare, asigurati-va cd

in locurile care urmeaza sa fie gaurite, nu pot fi perforate sau deteriorate

conducte de gaz, apd sau de curent electric.

U

,in baza Directivei

Clasa de protectie II. Acest corp de iluminat este izolat in mod special si este
interzisa legarea sa la un cablu de legare la pamant.

Atentie: Partile iluminatorului si becul pot atinge in timpul functionarii
temperaturi de peste 60°C si din acest motiv nu trebuie atinse in timpul
functionarii.

Doar pentru utilizarea in spatii interioare

Indiferent de circumstante, aceste lampi nu au voie s fie acoperite cu
7N obiecte sau materiale, care au proprietati termoizolante.

Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu
intensitate reglabila.

Sursa de lumina a acestei lampi nu poate fi inlocuita. Atunci cand sursa de
lumind a ajuns la sfarsitul perioadei sale de viatd, trebuie inlocuitd toatd
lampa.

Eliminarea

Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, aplicat direct pe

produs sau pe ambalajul acestuia, inseamna ca acest produs nu are voie sd
=mmm (i€ aruncat la gunoiul menajer. La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul

trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a
produselor electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de
colectare o puteti afla de la administratia comunald, in a cérei zond de competentd
domiciliati. Atunci cand cumparati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un
dispozitiv vechi corespunzitor. in acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru
dvs. Va rugam sa stergeti toate datele personale inainte de a va intoarce. Eliminarea
corespunzatoare a acestui produs ajuta la prevenirea consecintelor potentiale asupra
mediului si sdnatatii, care ar putea rezulta din prezenta substantelor, amestecurilor sau
componentelor periculoase. Dumneavoastra in calitate de consumator, jucati un rol
decisiv n reciclarea materiilor prime care pot fi utilizate si in mentinerea unui mediu
curat.

(P Indicagdes de seguranga / Favor ler atenciosamente estas informagées
antes da instalagao ou colocagdo em servigo deste produto Guardar estas
instrugdes de uso para fins posteriores.

+ As lampadas s6 podem ser instaladas por especialistas autorizados de acordo com
as normas de instalagdo eléctricas vélidas.

+ 0O fabricante estd isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou
danificagées motivados por uma utilizagdo inadequada dos candeeiros.

+ A manutengéo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de
seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com &gua ou outros liquidos.
Para a limpeza, utilizar apenas um pano seco e que nao largue pelos.

+ Durante a montagem, assegure-se de que o material de fixacdo seja apropriado para
a superficie e que tenha uma capacidade de carga adequada. O fabricante nao se
responsabiliza por uma conexao inadequada do artigo com a respectiva superficie.

+ Ao conectar ter em atencéo, que os cabos de alimentagéo existentes no local devem
apresentar um isolamento duplo ou reforgado até dentro da area de ligagéo.

+ Designagao dos bornes de ligagéo: L = fase N = condutor neutro @ = condutor de
protecgao.

+ Lampada sem terminal de ligagdo. Para a ligag@o pode ser necessario solicitar a
ajuda de um técnico

+ Pode utilizar os seguintes terminais de ligagdo (ndo fornecidos):

+ 2terminais de ligagdo sem parafuso conforme EN 60998-2-2 (min. 2 pinos com
mola de retengdo - p.ex. "WAGO Serie 221 / 222") concebidos para uma secgdo
transversal de 0,5mm? - 1,5mm?2 com uma tensdo nominal min. de 250 V e uma
corrente nominal min. de 16 A.

+ As extremidades livres dos cabos da luminaria devem também ser equipadas com
ponteiras, consoante versao dos terminais de ligagao.

+ Aligacdo a rede tem de ser feita por luminaria e dentro de uma caixa de distribuicdo
comum, suficientemente grande (ndo incluida).

+ Este produto esta previsto para o funcionamento normal e apenas pode ser utilizado
para a montagem no teto.

+ 0 candeeiro tem a classe de protecdo "IP44” e destina-se exclusivamente a
utilizag@o no interior de residéncias domésticas privadas.

+ 0 nivel de protecdo "IP44" apenas se aplica a drea visivel do candeeiro, quando este
se encontra montado.

+ N&o olhar directamente para a fonte de iluminagdo (meio de iluminagéo, LED etc.).

+ Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética "F”, em
conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.

+ Sdo possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cordaluzea
intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida atil.
Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligacéo a rede, verificar o
candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o candeeiro se

notar qualquer dano.

Atengao! Desligar o cabo de rede da fonte de alimentagéo antes de iniciar

a montagem ou desmontagem. Desligar o disjuntor de terra ou o disjuntor

automatico ou desapertar o fusivel. Interruptores existentes em "OFF".

Atengao! Antes de furar os orificios de fixagao, assegure-se de que ndo exista

cabos ou tubos de gas, dgua ou electricidade que possam ser danificados no

local de perfuragdo.

Artigo de protecgdo Il. Este candeeiro tem uma proteccao especial e ndo
pode ser ligado a um condutor de protecgéo.

Atengao! As pecas da lampada e elemento luminoso pode alcangar
temperaturas de servigo de >60°C e por isso ndo podem ser tocadas quando
estiverem ligadas.

Apenas para utilizagdo em espacos interiores

Por nehnuma razao podem-se utilizar coberturas isolantes térmicas ou
materiais similares para cubrir estes caldeeiros

Este artigo ndo é apropriado para funcionamento em circuitos com regulagao
da intensidade da luz.
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A fonte de luz deste lampada ndo pode ser substituida. Quando a fonte de luz
atingir o seu fim da vida, toda a lampada deve ser substituida.

Eliminagao
0 simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que
este produto ndo pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem, pelo
mmmm  CONtrario, no fim da sua duragéo de vida, que ser entregue num local de recolha
de aparelhos eléctricos e electrénicos para reciclagem. Por favor informe-se
sobre este local de recolha junto das entidades comunais responsdveis. Ao comprar um
novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver um dispositivo antigo correspondente.
Neste caso, a devolugdo e a eliminagao sdo gratuitas para si. Por favor, exclua todos os
dados pessoais antes de retornar. A eliminagdo adequada deste produto ajudard a evitar
potenciais consequéncias ambientais e de satde que poderiam resultar da presenga
de substancias, misturas ou componentes perigosos. Na qualidade de consumidor,
desempenha um papel vital na reciclagem de matérias-primas potencialmente utilizaveis
e na manutengdo de um ambiente limpo.

Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya galistirmadan once
liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullamim kilavuzunu daha sonra
basvurmak iizere iyi bir sekilde saklayiniz.

+ Lambalar, gegerli ilgili elektrik kurulum talimatlarina uygun olarak yalnizca yetkili
uzman personel tarafindan kurulabilir.

+ Isiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan
hasarlardan ve yaralanmalardan iiretici sorumlu tutulmaz.

+ Isiklandirma techizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik giivenligi
nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir. Temizlik igin
sadece kuru, tiiysiiz bez kullanin.

+ Montaj sirasinda buna dikkat edin, sabitleme malzemesinin alt taban igin uygun
olduguna ve bunun gerekli tagima kapasitesine sahip olduguna dikkat edilmelidir.
Uriiniin ilgili alt taban ile uygunsuz baglantidan dolayi iiretici sorumlu tutulamaz.

+ Baglarken, iiretici tarafindan tahsis edilen mevcut besleme hattinin, baglanti alanin
icine kadar cift olarak veya giiglendirilmis sekilde izole edildigine dikkat edilmelidir.

+ Baglanti klemenslerinin tanimlari: L = Faz N = Notr iletken @ = Koruma iletkeni.

- Baglanti klemensi olmayan lamba. Baglanti islemi icin uzman kisilerden bilgi
edinmek gerekebilir.

+ Su baglanti pargasini kullanabilirsiniz (teslimata dahil degildir):

+ Min. 250V emsal gerilimli ve min. 16A emsal akimli 0,5mm? - 1,5mm?'lik bir kesit
icin dosenmis EN 60998-2-2'ye uygun 2 adet vidasiz baglanti pargasi (tespit yayh
min. 2 gubuklu - &rn. "WAGO Serie 221/ 222").

+ Lambalarin serbest kablo uglari baglanti pargalarinin tasarimina gore gerektiginde
ekleme yiiksiikleriyle techiz edilmelidir.

+ Her lambanin besleme sebekesine baglantisi yeterince biiyiik, standart dagitim
kutusunun igerisinde yapiimalidir (teslimata dahil degildir).

+ Bu iiriin, normal isletme igin 0ngdriilmistiir ve sadece tavan montaji igin
kullanilabilir.

+ Aydinlatma "IP44" koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde i¢ mekanda
kullanimina izni bulunmaktadir.

+ Koruma derecesi "IP44" sadece takili durumda aydinlatmanin goriiniir kismi igin
gecerlidir.

+ Direkt 151k kaynagina (ampul, LED vs.) bakmayin.

+ Bu iiriin, AT Yonetmeli§i 2019/2015'e dayali olarak "F” enerji verimi sinifindan bir 11k
kaynagina sahiptir.

+ LED’lerin iirlin partilerinde renk sapmalari olabilir. LED lerin isik rengi ve parlama
seviyesi iiriiniin Omriine bagli olarak da degisebilir.

Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantisi 6ncesi

aydinlatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada

hasarlar tespit ettiginizde onu kesinlikle kullanmayin.

Dikkat! Montaja veya sokmeye baslamadan dnce sebeke hattini gerilimsiz

hale getirin. Hata akimi koruma anahtari veya sigorta otomatini kapatin ya da

sigortay dondiirerek gikarin. Mevcut anahtarlari "KAPALI" konumuna getirin.

Dikkat! Sabitleme deliklerini agmadan once deli§in acilacak yerden gaz, su

veya elektrik hatlarinin delinmeyeceginden veya hasar gérmeyeceginden emin

olun.

Koruma sinifi Il . Bu isiklandirma teghizati 6zellikle izole edilmistir ve koruma
iletkenine baglanamaz.

Dikkat! Aydinlatma pargalari ve aydinlatma araci, kullanim esnasinda yalnizca
60°C'den yiiksek sicakliklara ulasabilir ve lambalara kullanim esnasinda
dokunulmamalidr.

Sadece kapali alanlarda kullanilabilir

*DPEPEE

Bu lambalarin iizeri kesinlikle 1s1 yalitimli kapak veya benzeri etkiye sahip
maddelerle ortiilmemelidir

7N
Bu iiriin kisilabilir devrelerde kullanim igin uygun degildir.
i @ Bu lambanin 151k kaynagi degistirilememektedir. Isik kaynaginin omrii
"= tiikendiginde, tiim lambanin degistirilmesi gerekir.
imha

Uriiniin veya ambalajin iizerindeki iizeri gizik ¢op bidonu iizerindeki simgesi, bu

tiriiniin Omri bittikten sonra imha etmek igin ev ¢opiine atilmamasi gerektigi
= anlamina gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik

cihazlarin geri doniisiim igin toplandigi bir yere gétiiriilmelidir. Bu yerin nerede
oldugunu liitfen yetkili yerel idarenizden sorun. Yeni bir cihaz satin alirken, ilgili eski
cihazi iade etme hakkiniz vardir. Bu durumda iade ve imha sizin igin iicretsizdir. Liitfen
geri donmeden once tiim kisisel verileri silin. Bu iiriiniin uygun sekilde bertaraf edilmesi,
tehlikeli maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin mevcut olmasindan dolayi gevre
ve saglik igin olasi neticeleri onlemekte yardimci olmaktadir. Tiiketici olarak burada
olasi kullanilabilir ham maddelerin geri doniisiimii ve temiz bir gevrenin korunmasi igin
belirleyici bir role sahipsiniz.

(¥ Drosibas noradijumi / Lidzu, uzmanigi izlasiet $o informaciju pirms
ierices instalacijas vai pienemsSanas ekspluatacija. Uzglabajiet lietoSanas
pamacibu ari turpmakajai lietoSanai.

+ Lampu instalaciju drikst veikt tikai autorizeti specialisti, ieverojot elektrodrosibas un
instalacijas prasibas.

+ Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaudéjumiem, kas tika
nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

+ Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu drosibas apsverumu de|
izstradajumu nedrikst tirit ar deni vai citiem Skidrumiem. Tiri$anai izmantojiet tikai
sausu, neplukosu dranu.

+ Veicot montazu, pievérsiet uzmanibu tam, lai stiprinajuma materials ir piemérots
pamatnei un tai ir pietiekama kravnesiba. Razotajs nevar uznemties atbildibu par
izstradajuma neatbilstoSu savienoSanu ar pamatni.

+ Pieslédzot izstradajumu pie stravas, japarliecinas, ka komplektacija iek|autie vadi
[1dz piesleguma vietai ir vismaz divkart vai vairakkart izoléti.

+ Piesléguma spailu apzimé&jums: L = faze N = neitralais vaditajs @ =
aizsargsavienojums.



+ Lampa bez piesléguma spailes. Pieslég$anai var bt nepiecieSami profesionala
noradijumi.

+ Jis varat izmantot $adas savieno$anas spailes (nav iek|autas komplektacija):

+ Divas bezskrivju savieno$anas spailes saskana ar standartu EN 60998-2-2 (vismaz
divu polu, ar fiksacijas atsperi, pieméram, "WAGO Serie 221 / 222"), kas paredzétas
0,5 mm? - 1,5 mm? diametram, ar vismaz 250 V nominalo spriegumu un vismaz 16 A
nominalo jaudu.

+ Atkariba no savienos$anas spailes veida, iespéjams, ka brivajiem lampas vadu galiem
nepiecieSamas uzmavas.

+ Lampa japiesledz elektrotiklam, izmantojot pietiekami lielu tirdznieciba pieejamu
sadales karbu (nav iek|auta komplektacija).

« Sis izstradajums ir paredzéts lietodanai normala rezima, un to var izmantot tikai
montazai pie griestiem.

+ So lampu drosibas pakape ir "IP44” un tas ir paredzétas tikai privatam
majsaimniecibam lietoSanai iekstelpas.

+ Aizsardzibas limenis "IP44" attiecas tikai uz redzamajam dalam, kas iebuvétas
lampa.

+ Neskatieties tiesi uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

- STizstradajuma gaismas avots atbilst energoefektivitates klasei "F”, saskana ar ES
Direktivu 2019/2015.

+ Dazadu precu partiju LED spuldZu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties.
Ari atkariba no kalpoSanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas krasa un intensitate
var maintties.

Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslég$anas pie

elektrotikla, parbaudiet visu lampu - vai tai nav kadu bojajumu. Nekada

gadijuma nelietojiet lampu, ja tai ir konstatéti bojajumi.

Uzmanibu! Pirms montazas vai demontazas atslégt barosanas vadu no

sprieguma. Izslédziet noplidstravas (Fl) aizsargslédzi vai automatisko

droSinataju, vai izskruvejiet droSinataju. Pieejamajiem sledziem jabut uz

“OFF” (izsl.).

Uzmanibu! Pirms stiprinajumu caurumu urb$anas parliecinieties, ka urb$anas

vieta nav iespéjams ieurbt vai sabojat gazes caurules, idens caurules vai

elektropadeves lnijas.

Aizsardzibas klase II. Sai lampai ir ipasa izolacija un to nedrikst pieslégt
aizsargsavienojumam.

Uzmanibu! Lampas elementi un spuldzes lampas ekspluatacijas laika var
uzkarseties lidz temperaturai >60°C. ST iemesla dé| lampas elementiem un
spuldzém nedrikst pieskarties, kamér lampa ir ieslégta.

Tikai lietosanai iekstelpas.

Sis lampas nekada gadijuma nedrikst apsegt ar siltumizol&josiem vai
[1dzigiem materialiem.
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Sis izstradajums nav piemérots lietosanai elektriskajas kédés ar gaismas
spilgtuma maini$anas funkciju.

Sis lampas gaismas kermeni nevar nomainit. Ja gaismas kermena darbmizs
ir sasniegts, ir janomaina visa lampa.

Utilizacija
Simbols, kas izvietots uz produkta vai iepakojuma un kurs ir attélots aizsvitrots
atkritumu konteiners, nozime, ka o produktu nedrikst utilizet kopa ar sadzives
mmm  atkritumiem. Péc produkta ekspluatacijas izbeig$anas produkts nododams
utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko ieri¢u vak$anas vietas otrreizéjai
parstradei. Ludzu, sazinieties ar pasvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju
par atbildigam utilizacijas vietam. legadajoties jaunu ierici, jums ir tiesibas atgriezt
atbilstosu veco ierici. Saja gadijuma atgrie$ana un utilizacija jums ir bez maksas. Pirms
atgriesanas, liidzu, izdzésiet visus personas datus. ST izstradajuma pienaciga utilizacija
palidz nepielaut iespéjamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu,
maistjumu vai komponentu klatbdtnes. Turklat jums ka patérétajam ir izSkiroSa loma
potenciali lietojamu izejvielu otrreiz€&jai izmantosanai un tiras vides saglabasanai.

WHcTpyKums 3a 6e3onacHocT / Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO Ta3u
uHdopmaLua,npean fa 3aN0YHeTe C UHCTANIMPAHETO AN eKMJloaTaLuaTa
Ha TO3M NPoAyKT. 3ana3eTe go6pe Ta3n NOTPe6UTENCKA MHCTPYKLMS 3a No-
HaTaTbLHK Lenu!

* prLIJKVITe Morart aa 6'b,U,aT WHCTannpaHu caMo OT OTOpU3upaHu cneymanucTu
CbrnacHo ,qeﬁcnaamme €e/IeKTPOUHCTaNnayuoOHHKU pa3nopen6m.

. np0M3BOﬂ,VITeJ'IFIT He noeMa HUKaKBa OTrOBOPHOCT 3a HapaHABaHUA WU LLETH,
KOWUTO Ca nocneactBue OT HenpaBuJiHa yn0Tpe6a Ha namnara.

* ,lJ,a Ce no4yuncreat caMo NOBbPXHOCTUTE Ha NnamnuTe. or C'b06pa)KeHI/1FI 3a
eneKTpuyecka 6e30MacHOCT TO3M NPOAYKT He 6uBa Aia ce noyucTea C Boga nnu
APYrn TEYHOCTU. 3a noyncTBaHe U3non3Baiite camo CyXa Kbpna, KOATO He oCTaBs
BNIAaCUHKN.

. OﬁpreTe BHUMaHWE Ha TOBa N0 BPeMe Ha MOHTaxa c1>6mop,aBa|7|Te
CKpenuTenHuAT Matepuan aa e noAxoAsll 3a oCHoBaTa U T4 ia e CbC CbOTBETHATa
TOBapOHOCUMOCT. I'Ipomaaonmenm He HOCW OTrOBOPHOCT Npwn HenpaBUHO
CBbp3BaHe Ha apTUKyNa CbC CbOTBETHAaTa OCHOBaA.

+ [pu cBbP3BAHETO Ce YBEPETE, Ye ChbLLeCTBYBALLUTE NPU KNMEHTA 3aXpaHBaLyy
Kabenu ca ABOIHM A0 BbTPELIHOCTTA Ha 30HaTa Ha CBbP3BaHE UM ca C NoACUIeHa
usonaums.

+ OsHaueHue Ha cBbp3BawuTe knemu: L = dhasa N = HeyTpaneH npoBoJHUK @ =
3aLMTeH NPOBOAHMK.

+ OcBeTuTeNnHo TANO 6e3 CBbp3BalLa knema. 3a CBbpP3BaHETO MOXe Jia ca
Heo6X0ANUMM yKasaHus OT KBanuduumpaHm nuua.

+ MoxeTe Aa U3non3BaTe CNefHNUTe CBbP3BALLN KNeMu (He ca BKNIOYEHM B 06eMa Ha
AocTaBKara):

* 2 6e3BUHTOBM CBbP3BaLLM Knemu no EN 60998-2-2 (MUH. 2-NONKOCHM € MpUTMCKaLLa
npyxuHa — Hanp. "WAGO Serie 221 / 222"), u3NbiIHEHU 33 HAaNpeYHO CeYeHune oT
0,5mm? - 1,5mm? ¢ HOMUHANHO HanpexeHue 0T MUH. 250V 1 HOMUHanNeH ToK oT
MUH. T16A.

+ [pn HEOBXOANMOCT CBOBOLHUTE Kpaulla Ha Kabena Ha OCBETUTENTHOTO
TANO CnefiBa fja ca 060pyiBaHU B 3aBUCUMOCT OT U3MbIHEHUETO C KabenHu
HaKpaHuLK.

+ CBbp3BaHeTO KbM enekTpuyeckaTa Mpexa 3a BCAKO OCBETUTENTHO TANO cnejBa fa
Ce U3Mb/IHABA B JOCTaTbYHO roNiiMa, CTaHAapTHa pasnpefenuTenHa kytus (He e
BK/IlOYeHa B 06eMa Ha fjocTaBKaTa).

+ To3u NPoAyKT e NnpefjHa3HayeH 3a HOpMasiHa ekcnaoartaumsa U cneasa aa ce
13M0/13Ba CaMo 3a TaBaHEH MOHTaX.

+ OCBeTMTENHOTO TANO NpUTEXaBa cTeneH Ha 3awmTa "IP44" n e npefHa3HayeHo
€amo 3a 13M0M3BaHe Ha 3aKPUTO B YAaCTHM LOMaKUHCTBA.

+ CTeneHTa Ha 3awuTa "IP44” Baxu caMo 3a BUUMaTa 30Ha Ha OCBETUTENHOTO TAN0
B MOHTMP@HO CbCTOSHME.

* He rnegaiite AUPEKTHO KbM U3TOYHMKA Ha cBET/MHA (ocBeTUTeNeH ypen, LED u
T.H.).

+ To3u NpoAyKT CbAbpXa eyH U3TOYHUK Ha CBET/IMHA C K/ac Ha eHepruiHa
edekTnBHoCT "F” B cboTBeTCTBME C PernameHnTa Ha EC 2019/2015.

+ Bb3MOXHU ca OTKIOHEHUS B LiBETA NPU CBETOAMOAM OT pa3nuyHu naptugu. LiBetst
1 cunaTa Ha CBET/IMHATa Ha CBETOANOAMTE MOraT ia Ce NMPOMEHST B 3aBUCUMOCT
OT CpOKa Ha ekcnnoartaums.

Buumanue! OnacHocT oT TOKOB yaap. [1pean BCAKO BKNOYBAHE KbM

3axpaHBaHeTO NpOBepsBaiTe LANOTO OCBETUTENTHO TANO 3a NOBPEAN.

Hukora He ©3nonaBaiiTe 0OCBETUTENHOTO TANO, aKO YCTaHOBUTE NOBPEAN.
BHumanue! MNpean Hayano Ha MOHTaxXa UK SeMoHTaxa u3knyerte
3axpaHBalyus kaben ot mpexarta. W3kntoyete Fl 3awuTHus npekbeBay
UK aBTOMaTUYHKUSA NPeKbCcBay UM passuiiTe npegnasutens. Mocrtasete
ChlyecTByBaLUTE NPEBKNtOYBaTENN B MonoxeHne “OFF".

Buumanue! lpean nsnbnHeHne Ha MOHTaXHUTE OTBOPU Ce yBepeTe, Ye

B MACTOTO Ha NPo6MBaHe He MoraT Aa 6bAaT 3acerHaTv uam noBpeseHu
BOZAOMNPOBO/JHU U Fa30MPOBOLHM TPHOM MW ENEKTPUYECKMN Kabenu.

3awwuteH knac |l. Tasu namna e 0co6eHO M3onMpaHa 1 He 6uBa fja ce
CBbP3Ba CbC 3aLMUTEH NPOBOAHMK.

Bxumanue! Mo Bpeme Ha pa6oTa yacTUTe Ha KpyluKaTa U CBETEeLuAT
maTepwan morat Aa AocTurHat Temnepatypu >60°C v 3aToBa He 61Ba fa ce
AO0KOCBAT N0 BpeMe Ha paboTa.

3a ynoTpeba caMo B 3aKpUTY MOMELLEHUS

Te3u namnu He TpAGBa B HUKAKbB CAyYaii Aa ce NOKpUBaT ¢
TONN0M30MMpaLL0 NOKPUTUE UK NOA06GHM MaTepuanm.
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Tosu apTUKYN HE € NOAX0AALL 3a eKcnioaTalua B eNeKTpU4eCKn Bepurn ¢
OUMUpaHe.

>

Jlamnara Ha ToBa OCBETUTE/THO TS0 He MOXe Aa ce NoAMeHs. AKO namnarta
e IOCTUrHana Kpas Ha ekcnjaoaTayMoOHHMA CU CPOK, LASIOTO OCBETUTEJTHO
TANO cnefBa fa ce NoOAMeHN.

WUsxebpnsaHe

CUMBONBT Ha 3ayepkHaTa Koda 3a 60KNYK BbpXY NPOAYKTa UM ONaKoBKaTa

O3HayaBa, 4e TO3UN NPOAYKT He 6uBa Aa Ce U3XBbpsid 3aefjHO C 6uToBUTE
—— oTnagbuu. BmecTo TOBa, cnefj U3Tu4yaHeTo Ha eKcnioaTaunoHHUA MY CPOK,

NPOAYKTBT TPsI6BA fa 6bjie NpefajeH Ha MyHKT 3a NPUeMaHe 3a peLuKkaupaqe
Ha eNeKTPUYECKN 1 eneKTPoHHU ypean. NHpopmupaiiTe ce 3a CbOTBETHMSA NYHKT NpU
KOMMEeTeHTHaTa MeCcTHa 06LWMHCKa agMUHUCTpaums. [pu noKynka Ha HOBO YCTPOMCTBO
1MMaTe npaBo Aa BbpHeTe CbOTBETHOTO CTapo YCTPONCTBO. B T03M cnyyaii BpblyaHeTo
U U3XBDBPJIAHETO Ca 6e3nnaTHu 3a Bac. Mons, M3TpVIl7ITe BCUYKW INYHU faHHU npean
BPbLYaHeTo. [TpaBUIHOTO M3XBBPAISIHE HA TO3W MPOAYKT Lie NOMOTHe Aa ce n3berHat
Bb3MOXHU NOCNeACTBUA 3a OKOJIHATa cpefa U 3apaBeTo, KOUTO 6uxa Mornu Aa
Bb3HWKHAT nopaan HaJm4neTo Ha onacHu BelecTBa, CMECU UTU KOMMOHEHTH. KaTo
noTpe6uTen, BUE UrpaeTe pellaBalla pons 3a peyukaupaHeTo Ha NOTeHLWanHo
u3nonssaemMu CypoBuHM 1 3a 3ana3BaHETO Ha YNCTa OKOJIHa cpefa.

Yka3anus no 6esonacHocTtu / Mpex e yeM NPUCTYNUTb K MOHTAXY
WK BBOAY B 3KCTUIyaTaLuio 3TOro npubopa, BHUMaTeNbHO NpoYMuTaiiTe
PYKOBOACTBO M0 3KCnyaTaLuun. PeKomeHlyeM COXpaHUTb 3TO PYKOBOACTBO,
TaK KaK OHO MOXeT BaMm noHa06UTbCS BNOCNEACTBUM.

+ CBETU/bHUKYM MOTYT 6bITb YCTAHOB/NEHBI TONIbKO CMELMANMCTOM NpU COGMIOAEHUM
COOTBETCTBYHOLLUX NPEANNCaHUIA N0 3NEKTPOMOHTAXY.

+ Tpon3BoanTeNb He HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a MOBPEXAEHUS UK yLiepo,
BbI3BaHHbIE HEMPaBUNbHOI IKCNyaTalnen CBETUNIbHUKOB.

+ Yxop 3a CBETU/IbHMKaMM OrPaHMYMBAETCSA yXO40M 3@ NOBEPXHOCTbH. 1o npuunHam
31eKTPUYECcKOoii 6e30MacHOCTH AlaHHbIN BbIK/KOYaTENb 3anpeLaeTcs YNCTUTD C
MOMOLLbIO BOABI MAN APYrUX XupkocTei. icnonb3yiiTe Ans o4NCTKM TONbKO CYXYHO
6e3BOPCOBYIO TKaHb.

+ 06paTuTe BHUMaHUE Ha 3TO BO BpeMsi COOPKM, 4TOObI KpenexHblit MaTepuan
NOAXOAMN LN COOTBETCTBYHOLLEN CTEHbI MW MOTOMKA, @ CTEHA U NOTONIOK
o6nafiany cooTBETCTBYHOLLEI HecyLeil cnocobHOCTbI0. MPOM3BOANTEND HE HECeT
OTBETCTBEHHOCTb 3a HEHaJJexallee KpernaeHue Npubopa Ha COOTBETCTBYIOLLEN
NOBEPXHOCTHU.

+ [pu NOAKNHOYEHUM CNeanTb, YTOGbI NOLBOAALLAS IMHUSA B MECTE YCTaHOBKM 10
MecTa NoACOeAMHeHUs 6bina BbINOSIHEHA C ABOWHOI UM YCUNEHHOW U30NsILMeN.

+ 0603HayYeHMs COEAMHUTENbBHBIX 3aXNUMOB: L = pa3a N = HyneBoit npoBoz @ =
3aLLMUTHbI NPOBOS,

+ CBeTU/bHUK He OCHALLEeH COANHUTENbHOI KNeMMON. [1ns nogKtouYeHus MoryT
NOHaA06MTbCS yKa3aHUs 06y4eHHOro NepcoHana.

* Bbl MOXeTe UCNOMb30BaTh CeAytoLLMe COEAMHUTENbHbIE KTEMMbI (He BXOAAT B
KOMMIEKT NOCTaBKM):

* 2 6e3BUHTOBbIX COEAMHUTENbHBIX KEeMMbI B C00TB. C EN 60998-2-2 (MuH.

2 nonspHble ¢ yaepxuBatoLeii npyxuHoii - Hanpumep, "WAGO Serie 221 /
222") paccuuTaHHbIX Ha nonepeyHoe ceyeHune 0,5MM? - 1,5MM? ¢ pacyeTHbIM
HanpshxeHneM MUH. 250 B 1 pacyeTHbIM TOKOM MUH. 16 A.

+ CBO6OAHbIE KOHLbI NPOBOAA CBETUbHUKA B 3aBUCUMOCTY OT TUNa
COefJMHUTENbHOM KNeMMbl PU HE06X0AMMOCTM LOMKHbI OblTb OCHALLEHbI
KOHLIeBOIA My(TOM.

+ TopKoueHne K CeT NUTaHUs JOMKHO OCYLLEeCTBAATLCS ANA KaXA0ro
OT[eNIbHOr0 CBETU/IbHUKA B Npejenax 0fHOMN [OCTaTOYHO 60MbLION CTaHAAPTHOI
pacnpegenuTenbHoi KOpooku (He BXOANT B KOMMEKT NOCTABKM).

+ [laHHblii NPOAYKT NpefHa3HayeH AN HOPManbHOrO UCMOMb30BaHUSA U MOXET
yCTaHaB/IMBATbCA UCKOYMTENBHO HA MOTONOK.

+ CBeTunbHUK uMeeT Tun 3awutbl "IP44” n npefHa3HayaeTCs MCKHOYNTENBHO ANs
1CMO/b30BaHNS BO BHYTPEHHUX ObITOBbIX MOMELLEHMSX.

+ Tun 3awunTbl "IP44” peiicTBYeT TONbKO /15 BUAUMOrO OTAieNa CBETUIIbHUKA B
CO6pPaHHOM COCTOSIHUM.

* He rnepaiite AMPEKTHO KbM U3TOYHMKA Ha CBET/MHA (ocBeTUTeNeH ypepd, LED u
T.H.).

+ [laHHblii NPOAYKT COAEPXMT UCTOYHUK CBETA C IHEProadGeKTUBHOCTbIO Knacca
"F", cornacHo noctaHoBneHuto EC 2019/2015.

+ B03MOXHbI OTKNOHEHMA B LiBETE B pa3HbIX NapTUsAX CBETOANOLOB. LiBeT 1
MHTEHCUBHOCTb CBETOMOAA MOXET MEHSTLCS C TEYEHUEM BPEMEHU.

OcTopoxHo! OnacHoCTb Nopa)KeHusl aneKTpuyeckum Tokom! MNepey
KaXAbIM NOAKIOYEHNEM CBETUIIbHUKA K CETU NUTaHNA NPOBEpbTe BeCb
CBETUbHUK Ha OTCYTCTBUE NOBPeXAEHUIA. HUKoraa He ucnonbayiite
CBETUIBHUK, EC/IU OGHAPYXNUTE NOBPEXAEHUS.

Buumanue! lNepep Hayanom ycTaHOBKM MW IEMOHTaXa OTK/IOYUTE
nojavy HanpsKeHnus Ha npoBog nuTaHus. OTKAYMTb Y30 Unu 3alnTHbINA
aBTOMATUYECKNIi BbIKNHOYaTeNb NGO BbIKPYTUTb NPEAOXPaHUTEND.
NMetowmecs BbikmoyaTenu B nonoxenue “OFF” (BbIKI).

Buumanue! Mepep cBepneHneM KpenexHblx 0TBEPCTU yOeANTECH B TOM,
YTOGbI Ha MECTE KPEMnIeHNs He GblNN NPOCBEPEHBI MW MOBPEXAEHDI
NIMHWW Ta3a, BOAbI UK TOKa.

Knacc 3awmtbl Il. 3TOT CBETUNBHUK UMEET 0COGYH N30MSALMIO U HE MOXET
ObITb NOAK/HOYEH K 3aLUTHOMY COELUHEHUIO.

BHumaHue! B paboueM pexume feTany CBETUIbHIUKA U OCBETUTENbHbIE
cpefcTBa MOryT HarpeBaTbeA 0 TemnepaTypbl >60°C, noaTomy BO
BK/IOYEHHOM COCTOSIHUN L0 HUX HW B KOEM C/yyae HeNb3s JOTparuBaThCs.

[l ncnonb3oBaHuUs TOMbKO B MOMELLEHUAX

9T CBETUBHUKM HI B KOEM Cnyyae Henb3d HaKpbiBaTb
Vi TennounsonupyrwmumMu unn NoAOGHbIMM MaTepuanamu.

[aHHbIn NPOAYKT He npefHa3Ha4yeH A4 ncnonb3oBaHNUA B LIENAX TOKa C
3aTeMHEeHUueM.

3ameHa UCTOYHMKA CBeTa B JaHHOM CBETUIbHUKE He npegycmoTpeHa.
Mocne Bblpa60TKVI WCTOYHUKOM CBETa CBOEr0 pecypca CBETUIbHUK
3aMeHseTCA LeInKoM.
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YTunusauusa
CnmBON NepeyépKHYTOro MyCOPHOro KOHTEeliHepa Ha U3fenuu Unm ero ynakoBke
03HayaeT, YTo 3TOT NPOAYKT HeNb3A YyTUIU3NPOBATb C 06bIYHBIMMU GbITOBbIMM
mmmm  0TX0JaMV. BMeCTO 9TOro NpoayKT AOMKeEH 6bITb NepeAaH Mo OKOHYaHUN

CpOKa ero aKCnyaTaLuu B NyHKT MPUEMA 3N1EKTPUYECKUX W INEKTPOHHDBIX YCTPOICTB
Ansi nepepaboTku. ALpec NyHKTa NpuEMa MOXHO y3HaTb B MECTHOW KOMMYHaNbHO-
3KCMNyaTaLMOHHOI opraHu3auuu. Mpu Nokynke HOBOro YCTPOICTBA Bbl MMEEeTe NPaBo
BEPHYTb COOTBETCTBYIOLLEE CTapOe YCTPOIACTBO. B 3TOM Cnyyae BO3BPAT U yTUIM3aLMA
Ans Bac 6ecnnaTtbl. Moxanyiicta, yaanute BCe NUYHble AaHHbIE Nepej BO3BPATOM.
MpaBunbHas yTUAM3aLUsA LAHHOTO U3[eNus MOMOXET U36exaTb BO3MOXKHbIX
HeraTUBHbIX NOCNEACTBUIA NSl OKPYXatoLLeid cpefibl 1 3[,0pOBbs, KOTOPble MOTYT 6bITb
BbI3BaHbl NPUCYTCTBMEM OMACHBIX BELLECTB, CMECEii 1 KOMMNOHEHTOB. Kak noTpe6uTens,
Bbl UTPAETe PeLualoLLyto poNib B NOBTOPHOM UCMOJb30BaHUM NOTEHLMANbHO NPUrOAHBIX
MaTepuasnoB ¥ COXPaHEHUM YNCTOI OKPYXatoLLeil Cpesbl.

Evdeigelg aopaleiag / Mpotov apyicete TNV eykatdotaon i} Th 8€on
o€ AeLToupyia autol Tou mPoTlovTog, HlaBdeTe pe MPOGOYN AVTEC TIC
mAnpowopieg. DuAAETE avTE TIC 0dNyieg XPRONG YLa TV MEPIMTWON TV Ba
TIG XPELAOTEITE apyoTEpa.

+ Heykatdotaon Twv AUXVIWY EMLTPEMETAL Va Yivel JOvo amod £§0uaLlodoTnpévoug
TEXViTEQ OOPPWVA PE TLG EKAOTOTE LoXVOUOEG NAEKTPONOYLKEG TIPOSLAYPAPES
eykatdotaong.

+ 0 Kkataokevaotng 6e pEpet ovdepia vbLVN yia Tpavpatiopous f BAABe, epocov
TPOKUYOUV and AavBacpevn Xpnon Twv Auxviwy.

+ Hnepinoinon Twv Auxviwy meplopietal otnv empaveld toug. Ma Aoyoug
nAekTPLKAG acpdlelag dev emiTpénetal va kabapifetal To mapov mpoiov e vepod
N dAAa vypd. XpnolpomnoLeiTe yLa Tov KaBaplopo Tou amokKAELOTLKA Kat Jovov éva
0TeYVO Tavi Tov dev aprvel xvoudt.

+ AWOTE MPOCOYN 08 auTo KATd Tr ouVapUoAOYNon PEMEL va MPOCECETE va gival
70 LALKO 0TEPEWONG KATAAANAO yia TO UTOOTPWHA Kat To TeNevTaio va EXEL
Tnv avdhoyn @épovoa tkavotnta. MNa Aavaopévn ouvoean Tov MPOIOVTOG PE TO
€KAOTOTE UMOOTPWHA O KATACKEVAOTAG dev Umopei va avahdBet kapia evBovn.

+ Katd tn ouvoeon, BeBatwbeite 4TL oL ypappég mapoyig mov mapexovTat eni Tomouv
€xouv SLMAR 1) evioxupévn povwon €wg tnv meploxr obvdeong.

+ Xapaktnplopog Twv akpodektwy obvdeong: L = pdon N = oub€Tepog aywyog D-
TMPOOTATEVTIKOG AYWYOC.

+ OWTLOTIKO XWpic akpodektn ouvdeonc. M'a Tnv ouvoeon pmopei va eivat
anapaitnTeg unodeifelg ano Texviteg.

+ Mnopeite va xpnoLuonotioeTe TIg AKOAOUBEG GUVOETIKES KAEPEG (v
nepthapBavovtal 0Tn cuokevasia napddoong):

+ 2 0uvOETIKES KAEPES Xwpig Bida ouppwva pe EN 60998-2-2 (Toul. 2 moALkd pe
ehatnpto otnpLeng - m.x. "WAGO Serie 221 / 222") emtheypévo yia pia dratopn
0,5mm2 - 1,5mm? pe pia taon pEtpnong ano eAdy. 250V kat pia évraon pETpnon
anod eNdy. 16A.

+ TaelevBepa dkpa TapoyNG TOU PWTLOTIKOL MPEMEL va eival v avaykn
e€omAlopéva pe avahoya Xttwvia dkpwy yia KAWvoug KaAwdiwv pe To poviéAo
TWV OUVOETIKWY KAEPWV.

+ H olvbeon oto dikTuo Tapoyng mpénel va yivetal avd QwTLOTIKO eVidg evog
EMAPKWE Peyalou KIBwTiov Stapovig Tou epmopiov (dev mepthappavetal ot
ouokevaoia).

+ AUTO TO TIpOTOV TpoopIZETal yia Kavoviki Aettoupyia kat propei va
XpnotyomotnBei anokAELOTIKA yLa eyKATAGTAGN GE 0POPH).

+ To QWTLOTIKO KATEXEL TOV BaBpo mpootaciag "IP44” kal eival oxedlaopévo
anoKAELOTIKA yLa XpRon 08 ECWTEPLKO XWPO LOLWTIKWY VOLKOKUPLWY.

+ 0 Babpog mpootaciag "IP44” oxhet povo yia TNV 0path mePLOxH TOU PWTLOTIKOD
o TomofeTNpEVN KaTdoTaON.

+ Mnv kottdte anevbeiag otnv mnyn ewtog (Aapmtripa, LED KATL).

+ To mapov mpolov mepléxel ewteLv nyn KAdaong evepyetakng anodoong "F”, Bdoet
Tou kavoviopou EE 2019/2015.

+ Xpwpatikég napekkhioetg ota LED dlapopetikwy poptiwy eival duvatég. To
QWG XPWHATOC KAl N €vtacn Tov pwTog Twv LED pmopei va ah\owwdei eniong oe
ouvdptnon pe Tnv Stdpketa Twng.

Mpoocoxn! Kivduvog nAektpomAn§iag. Mptv and kdbe ohvdeon oto diktuo
peLpaTog, eAEyxeTe OAO TO PWTLOTLKO yia TUXOV BAAREC. MoTE pnv
XPNOLUOTIOLELTE TO PWTLOTIKO, €AV SlamioTwoeTe PAAPEC.

MpogcoxR! Mptv TV Evapén Tng eyKatdoTaong f aneykataotaong kateBdote
TOV YEVLKO BLAKOTTN TAONG. ATEVEPYOTIOLOTE TOV AUTOPATO HLAKOTITN
dlappong 1 Tov avTopato pnxaviopo aspaleiag, f EePLdwote TNV
acpalela. O€ote Toug LTLApYOVTEG dlakoTTeg ot BEon «OFF».

Mpoocoxn! BeBalwbeite mptv TNV 61AVOLEN TWV TPUTWY OTEPEWONG, OTL dev
diEpyovtal and To onpeio dLatpnong aywyoi agpiov, vepol 1} pevpatog, ot
omoiot Ba pmopovoav va dtatpnBoly r va umoaToLv Znutd.

Katnyopia mpootaciag II. Auth n Auyvia €xet tdlaitepn povwon kat dev
TIPEMEL VA 0LVOEBEL g TIPOOTATEVTIKO AyWYO.

Mpocoyn! Ta pépn Twv AUXVLIWY Kat 0L APTTHPES UMOPOULV va (pTACOLY KaTd
n dLdpketa ng Aettoupyiag Beppokpacieg dvw Twv >60°C Kat y' avto dev
ETUTPEMETAL Va ayyidovTat Katd tn Sidpketa tng Aettovpyiag.

Il xprion Hovo o€ ECWTEPLKO XWPO

AuTd TA QWTLOTIKA owpaTa dev MPEMEL 08 KapLd mepintwon va KahupToov
je BeppPOPOVWTLKA ) TLapOpoLoL €i60ug LALKA.
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AUTO TO TIPOToV dev eivat katdAAnAo yia Aettoupyia og KuKAwWpaAta
PELPATOC E PEOOTATEG.

H QwTLOTIKA TNy 0 autd TO PWTLOTIKO dev pmopei va avtikataoTtabel. Av
1 QWTLOTLKA TINYR €XEL PTACEL 0TO TENOG TNG SLdpKeLag Lwig TNG, MPEMeL
Va QVTIKATAoTOETE OAOKANPO TO PWTLOTIKO.

Anoppuypn
To oUpBoAo TOL dlaypappévou kAdou amoppLUPATWY 0TO TIPOTOV 1} TN
E ovokevaoia onpaivel 6TL avto To mpolov dev emitpénetal va anoppintetat pali
s 1€ TO OWKLOKG amoppippata. Avi yt' autd, To mpoiov mpémnel va napadidetat 1o
TéNog TNG dldpkelag {wng Tov oe €va onyeio cUANOYAG yla TV avakVuKAwon
NAEKTPLKWY KAt NAEKTPOVIKWY GUOKELWYV. a TIEPLOCOTEPES TTANPOPOPIEG OXETIKA
€ auTo To onpeio, pWTAOTE TNV appodia dnpoTiki apxn. Katd tnv ayopd piag véag
GUOKELNG, EXETE TO SIKaiwpA va EMLOTPEYETE TNV AVTIOTOLXN MAALA GUOKELN. Z€ QUTA
TNV nepinTwon, n emoTpoPn Kat n dabeon eivat dwpedv yia eodg. Alaypdyte OAa ta
npoowikd dedopéva mptv TNV eMLOTPOPN. H cwoTh andppLyn avtol Tov Tpoioviog
Bon6d va amopevyBoulv mbavég GuVETELEG Yia To TiepLBANNOV Kal Thv uyeia ou
Ba pmopouoav va Tpok VYoV and Tnv mapouaia emKivOuVwy ouoLwY, PELYHATWY 1
otolxeiwv. Q¢ katavaAwTng, TaileTe ANOPACLOTIKO PONO GTNV avakOKAwaon SuvnTika
XPNOLHWY TPWTWV VAWV Kal Tn dtathpnon evog kabapou meptBAaAlovtog.

Sigurnosne upute / Molimo vas procitajte ove informacije pazljivo prije
instalacije ili pocetka upotrebe ovog proizvoda. Sacuvajte ovo uputstvo za
buduce potrebe.

+ Svjetilike se smiju instalirati samo od strane ovlastenih stru¢njaka sukladno vaze¢im
propisima iz oblasti elektroinstalacija.

+ Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete, koje su poslijedica
neprikladne uporabe svjetiljke.

- Ciscenje svjetiljki je ograniceno na povrsine. Iz razloga elektriéne sigurnosti, ovaj se
proizvod ne smije Cistiti vodom ili drugim teku¢inama. Za ciscenje koristite samo
suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.

+ Kod montiranja potrebno je paziti da je materijal za pricvrscivanje prikladan
za podlogu i da je ona odgovarajuce nosivosti. Proizvodac ne moze preuzeti
odgovornost u slu¢aju nestruénog povezivanja proizvoda s dotiénom podlogom.

+ Kod priklju¢ivanja je potrebno paziti da dovodi prisutni prilikom izgradnje do podru¢ja
priklju¢ka moraju biti izvedeni dvostruko ili pojacano izolirano.

+ Opis prikljucnih stezaljki: L = faza N = neutralni vodi¢ D- uzemljenje.

+ Svjetilika bez prikljuéne spojke. Za priklju¢ak mogu biti potrebne upute struéne
osobe.

- Mozete koristiti slijedece spojne stezaljke (nisu obuhvacene opsegom dostave):

+ 2 spojne stezaljka bez vijaka sukladno EN 60998-2-2 (najmanje 2 pola s federom -
npr. "WAGO Serie 221 / 222") razvijen za poprjecni presjek od 0,5mm?2 - 1,5mm? s
mjernim naponom od najmanje 250V i s mjernom strujom od najmanje 16A.

+ Ovisno o izvedbi spojnih stezaljki na slobodne krajevi vodova lampice po potrebi ¢e
se morati staviti zavr$ne tuljce.

+ Prikljucak pojedine lampice na opskrbnu mrezu mora se izvesti unutar dovoljno
velike kupovne razdjelne kutije (nisu obuhvaéene opsegom dostave).

+ Ovaj proizvod je predviden za normalan rad i smije se koristiti isklju¢ivo samo za
montazu na strop.

+ Svjetilika posjeduje stupanj zastite "IP44” i predvidena je isklju¢ivo za upotrebu u
unutra$njosti privatnih ku¢anastava.

+ Stupanj zastite "IP44" vrijedi samo za vidljivo podruéje ugradene svijetiljke.

+ Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).

+ Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti "F”, temeljen na
EU regulativi 2019/2015.

+ Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga
svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moze mijenjati.

Oprez! Opasnost od elektricnog udara. Prije spajanja na elektricnu mrezu,
provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima o$tecenja. Nikada nemojte koristiti
svjetiljku ako primijetite bilo kakvo oSteéenje.

Upozorenje! Odspojite mrezni vod s napajanja prije pocetka montaze ili
demontaze. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekida¢ ili uklonite osiguraé.
Postojeéi prekidaci na polozaj “OFF".

Paznja! Prije buSenja rupa za pri¢vrs¢ivanje osigurajte da na mjestu busenja
ne dode do buSenja plinovoda, vodovoda ili strujnih vodova ili do njihovog
ostecenja.

Sigurnosni razred Il. Ova svjetiljka je posebno izolirana i ne smije se prikljuciti
na uzemljenje.

Paznja! Dijelovi svjetiljke ili rasvjetna sredstva tokom rada mogu doseci
temperature od preko 60°C te ih se tokom rada ne smije dodirivati.

Samo za koristenje u zatvorenim prostorima

Ove svjetiljke se ni u kakvim okolnostima ne smiju pokrivati termoizolacijskim
odsijacima ili slicnim materijalima.
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Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom
osvjetljenja.

15 Izvor svjetla ove svjetiljke ne moze se zamijeniti. Kad izvor svjetla dosegne
Tess svoje trajanje, potrebno je zamijeniti cijelu svjetiljku.

Zbrinjavanje

Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znaci, kako se taj

proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Proizvod se na kraju
mmmm V09 Zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektricnih i

elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod nadlezne komunalne
sluzbe. Prilikom kupnje novog uredaja imate pravo na povrat odgovarajuceg starog
uredaja. U tom slucaju povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni. Prije povrata izbriSite sve
osobne podatke. Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomodi ¢e u sprjecavanju
mogucih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle proizaci iz prisutnosti opasnih tvari,
smjesa ili komponenti. Kao potro$ac, vi igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno
iskoristivih sirovina i odrZavanju Cistog okolisa.

Sigurnosna uputstva / Molimo Vas procitajte pazljivo ove informacije pre
nego $to nastavite instalacijom ili pustanjem u rad ovog proizvoda. Sacuvajte
ovo uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu.

+ Svetiljke je dozvoljeno da instalira samo stru¢no osoblje prema vazeéim propisima o
elektro instalacijama.

+ Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili $tetu nastalu usled
nestruc¢nog rukovanja svetiljkom.

+ Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsSinu. Iz razloga elektri¢ne
sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme Cistiti vodom ili drugim te¢nostima. Za €iS¢enje
koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

+ Kod montaZe potrebno je obratiti paznju da materijal za pri¢vrs¢ivanje podesan
za dotiénu podlogu i da poseduje odgovarajucu nosivost. U slu¢aju nestruénog
nacina povezivanja artikla sa doticnom podlogom proizvodac necée preuzeti nikakvu
odgovornost.

+ Kada prikljuéujete, vodite racuna o tome da fabricke linije za napajanje do oblasti za
prikljucivanje moraju biti dvostruko ili ojacano izolovane.

+ Oznake na prikljuénim stezaljkama: L = faza N = nula @ = zastitni provodnik.

« Svetiljka bez stezaljki za prikljucivanje. Za priklju¢ivanje je mozda potrebno da
dobijete savet stru¢nog lica.

+ Mozete da koristite sledece stezne spojnice (nisu sadrzane u isporuci):

+ 2 stezne spojnice po EN 60998-2-2 (min. dvopolne sa pri¢vrsnom oprugom - npr.
"WAGO Serie 221 / 222") predvidene za presek vodova od 0,5mm? - 1,5mm? sa
nominalnim naponom od 250V i nominalnom jac¢inom struje od 16A.

+ Slobodni krajevi vodova svetiljke moraju u zavisnosti od tipa stezne spojnice da se
opreme zavr$nim Caurama.

+ Priklju¢ivanje na strujnu mrezu mora da se obavi za svaku svetiljku unutar dovoljno
velikoj razvodnoj kutiji (nije sadrzano u isporuci)

+ Ovaj proizvod je namenjen za normalan nacin rada i sme se koristiti iskljuCivo za
montazu na stropu.

+ Svetiljka poseduje stepen zastite "IP44" i iskljucivo je predvidena za upotrebu u
unutra$njim prostorijama privatnih domacinstava.

+ Stepen zastite "IP44" vazi za vidljivi deo svetiljke u ugradenom stanju.

+ Nikada ne gledati direktno u izvor svetlosti (sijalica, LED itd.).

+ Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti "F”, zasnovan na EU
regulativi 2019/2015.

+ Odstupanja u boji LED moguéa su kod razlicitih serija. Boja i jacina LED se takode
menja tokom veka trajanja.

Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na oStecenja pre
nego $to je prikljucite na elektricnu mrezu. Nikada nemojte koristiti lampu ako
primetite bilo kakvu Stetu.

Paznja! Pre zapocCinjanja montaze ili demontaze iskljucite mrezni kabel sa
napajanja. Iskljucite FI prekida¢ ili automatski prekida¢ odnosno uklonite
osigurac. Postojeci prekidac je u polozaju “OFF."

Paznja! Pre buSenja otvora za pricvr§éivanje proverite da na mestu busenja
ne moze do¢i do oStecenja vodova za gas, vodu ili struju.

Zastitna kategorija Il. Ova svetiljka ima posebnu izolaciju i ne sme da se
priklju¢i na zastitni vod.

Paznja! Delovi svetiljke i sijalice mogu tokom rada dostignu da temperaturu
od >60°C tako da nije dozvoljeno da se dodiruju tokom rada.

Samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.

Ove svetiljke ne smeju da se ni u kom slu¢aju pokriju ne¢im §to moze da
dovede do nagomilavanja toplote ili drugim materijalima.
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Ovaj artikal ne moze da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju.

>

Izvor svetla ove svetiljke ne moze da se zameni. Kada je izvor svetlosti
dostigao kraj veka trajanja potrebno je zameniti kompletnu svetiljku.

)

Odlaganje
Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznacava da
proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domacinstva. Proizvod mora da se
mmmm Nakon veka trajanja dostavi mestu za reciklaZu elektricnog i elektronskog otpada.
Molimo Vas informisite se o tome kod vase lokalne komunalne sluzbe. Prilikom
kupovine novog uredaja imate pravo da vratite odgovarajuci stari uredaj. U tom slucaju,
povrat i odlaganje su besplatni za vas. Molimo izbriSite sve licne podatke prije vra¢anja.
Pravilno odlaganje ovog proizvoda ée pomo¢i u spre¢avanju potencijalnih posledica po
Zivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva opasnih supstanci, smesa
ili komponenti. Kao potro$ac igrate kljuénu ulogu u recikliranju potencijalno upotrebljivih
sirovina i odrzavanju Ciste Zivotne sredine.




